
Ballarat Bible   Study Group 

“Casting all your care upon Him; for He careth for you”  

1 Pet.5:7 

Prayer Chain 
 Glory to our Heavenly Father for all our 

answered prayers and may He increase our 
numbers to His Power and Glory. 

 Sandy and his immediate family, Prayer for 
God’s loving arms around them to keep 
them strong.  

 Restitution Ministries 
 Peter Hewitt in Kenya, very ill please pray 

for him may God’s healing hands be upon 
him. 

 Bro Ray in the Philippines, Bro Tomasi in 
Fiji and Bro Peter Ah-koy – God’s Blessings 

 Leif’s daughter (Ballarat) and sister 
(Norway) - God’s healing loving arms 
around them 

 Joanne’s Dad & Mum — God’s healing and 
loving arms around them 

 Our children 
 Stefan—his work in China, Russia & Sth 

Pacific—God’s hand over him 
 Nelma (Michael’s Mother) - God’s Loving 

Arm around her 
 Sarah from Germany, may God’s hand be 

over her work for the youth 
 Solomon Island—Brothers receiving bible 

studies, God’s guidance and leading 
 Pray for all Christian people being persecut-

ed in other lands – for God’s arms around 
them to keep them strong, and their Faith 
will prevail. 

 Andrea and Connie’s Prison Ministry, May 
God’s hand be over them and that their 
work be fruitful 

 Sister Beatrice and Irene in Kenya, God’s 
Loving arms around them 

 Rebecca and Caro and her Son, God’s heal-
ing hand upon them 

 Glen and Vinnie from USA, God’s Leading 
in their Ministry 

 Melinda From USA Praise God for the Truth 
He has shown her 

 Ryan and friends in Sydney That God will 
impress them with His truth 

 Pray for Josie, Pio, Vao and Anna, and the 
neighbours either side of their home and 
also Pr. Tavita, Tui his wife and their whole 
family, who are the only ones on the island 
who keep the 7th day Sabbath and believe 
in the truth about God  

 Brother Ray in Thailand—asking for prayer 
for Brother Jim that God’s healing arms will 
be around him, and that God may open a 
way for His truth to be made known 

 Cheryl and Adam, may the Lord have His 
loving arms around them and keep them 
safe, and His will be done 

 Marie & Isaak and all in Melbourne for 
God's loving healing arms around them, 
and may His Will be done.  

 
If anyone else is in need of prayer that we have 
not heard of as yet, we extend our thoughts to 

you— please email your requests to                                            
myersba45@gmail.com  

No man has yet measured the nature of God or the character of His 
Son. We must have a knowledge of God by living experience. 
30Letter 102, 1899. 

This life is our time of probation. We are placed under the discipline and 
government of God to form characters and acquire habits for the higher 
life.... We shall be subject to heavy trials, opposition, bereavement, afflic-
tion, but we know that Jesus passed through all these. These experiences 
are valuable to us; the advantages are not by any means confined to this 
short life; they reach into eternal ages.... All the scenes of this life in which 
we must act a part are to be carefully studied, for they are a part of our 
education. We should bring solid timbers into our character building, for we 
are working both for this life and eternal life. And as we near the close of 
this earth’s history we advance more and more rapidly in Christian growth, 
or we retrograde just as decidedly.... 
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CREAMY CHEESE SAUCE     

Sweet potato adds nutrition and rich creaminess to this quick sauce, and cuts the fat 
in half. Try making vegan nachos: layer tortilla chips with black beans, salsa, and 
minced jalapeños; top with sauce; and broil on low, 5-7 minutes, until heated 
through and bubbly. 
Ingredients 
1 small sweet potato  2 Tbs. nutritional yeast 
1 cup raw cashew butter     1 tsp. dark miso 
1 cup water                          1/2 tsp. salt 
Preparation 
1. Peel, chop, and steam sweet potato in vegetable steamer.  
2. Combine cooked sweet potato with cashew butter, water, yeast, and 

miso in a blender. Purée until creamy and smooth. Season to taste with 
additional salt, if needed. 

3. To serve, heat mixture and pour over steamed broccoli or cooked maca-
roni, or serve as a dip with chips and salsa.  

4. Refrigerate remainder in glass jar for up to 5 days. 

Pointing To The Moon 
²ƘŜƴ Ƴŀƴ ŬǊǎǘ ǿŜƴǘ ǘƻ ǘƘŜ ƳƻƻƴΣ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ǿŀǎ ǘƻ ōŜ ōǊƻŀŘŎŀǎǘ ǘƻ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦ 
{ŀǘŜƭƭƛǘŜ ŘƛǎƘŜǎ ǿŜǊŜ ǎŜǘ ǳǇ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ hƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ǿŀǎ ǎŜǘ ǳǇ ƛƴ ŀ ǎƘŜŜǇ 
ŬŜƭŘ ƛƴ !ǳǎǘǊŀƭƛŀΦ ! ǇƻǿŜǊ ŦŀƛƭǳǊŜ ŎŀǳǎŜŘ ŀƭƭ ƻŦ ƛǘǎ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜǎ ǘƻ ōŜ ƭƻǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ !ǳǎπ
ǘǊŀƭƛŀ ǎǘŀǝƻƴ ƭƻǎǘ ŎƻƴǘŀŎǘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǎǇŀŎŜ ƳƛǎǎƛƻƴΦ ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǘƘŜǊŜ ŘƛŘƴΩǘ ǿŀƴǘ ǘƻ ǘŜƭƭ 
b!{! ŀōƻǳǘ ƛǘΣ ǎƻ ǘƘŜȅ ŘƛŘ ŀƭƭ ǎƻǊǘǎ ƻŦ ŎŀƭŎǳƭŀǝƻƴǎ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ƭƻŎŀǘŜ !Ǉƻƭƭƻ ммΦ CƛƴŀƭƭȅΣ 
ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳ ǎŀƛŘΣ ΨCƻǊƎŜǘ ǘƘŜ ŎŀƭŎǳƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŀǎǘǊƻǇƘȅǎƛŎǎΦ !Ǉƻƭƭƻ мм ƛǎ ƘŜŀŘŜŘ ǘƻ 
ǘƘŜ ƳƻƻƴΣ ǎƻ Ǉƻƛƴǘ ǘƘŜ ŘƛǎƘ ƛƴ ǘƘŜ ŘƛǊŜŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻƻƴΦΩ ¢ƘŜȅ ŘƛŘΣ ŀƴŘ ƛǘ ǿƻǊƪŜŘΦ {ƻ 
ƻƊŜƴΣ ǿƘŜƴ ǿŜ ŘŜŀƭ ǿƛǘƘ ǇǊƻōƭŜƳǎΣ ǿŜ Ǝƻ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƭƭ ǎƻǊǘǎ ƻŦ ŎƻƳǇƭƛŎŀǘŜŘ ŎŀƭŎǳƭŀπ
ǝƻƴǎΣ ǘƘƻǳƎƘǘǎΣ ŀƴŘ ǿƻǊǊƛŜǎ ǘǊȅƛƴƎ ǘƻ ǎƻƭǾŜ ƛǘΦ .ǳǘ aŜǎǎƛŀƘ ǎŀƛŘΣ ά{ŜŜƪ ŬǊǎǘ ǘƘŜ ƪƛƴƎπ
ŘƻƳ ƻŦ DƻŘ ŀƴŘ Iƛǎ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎƴŜǎǎ ŀƴŘ ŀƭƭ ǘƘŜǎŜ ǘƘƛƴƎǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŀŘŘŜŘ ǘƻ ȅƻǳΦέ YŜŜǇ ƛǘ 
ǎƛƳǇƭŜΦ YŜŜǇ ȅƻǳǊ ŜȅŜǎ ƻƴ DƻŘΣ ƪŜŜǇ ȅƻǳǊ ŦƻŎǳǎ ƻƴ IƛƳΣ ǘǊǳǎǘ ƛƴ Iƛǎ [ƻǾŜΣ ŀƴŘ Řƻ Iƛǎ 
ǿƛƭƭΦ 9ǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ŜƭǎŜ ǿƛƭƭ Ŧŀƭƭ ƛƴǘƻ ǇƭŀŎŜΦ LǘΩǎ ŀǎ ǎƛƳǇƭŜ ŀǎ ǇƻƛƴǝƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ƳƻƻƴΦ 

{ŎǊƛǇǘǳǊŜΥ tǎŀƭƳ мноΥм 
¢ƻŘŀȅΣ ƪŜŜǇ ƛǘ ǎƛƳǇƭŜΦ YŜŜǇ ȅƻǳǊ ŜȅŜǎ ƻƴ DƻŘΣ ǘǊǳǎǘ ƛƴ Iƛǎ ƭƻǾŜΣ ŀƴŘ Řƻ ŀǎ IŜ ƭŜŀŘǎ 
ȅƻǳΦ  

https://win2012s-2.gothamweb.net/hopeoftheworld-org/Sapphires/index.php


The Sanctuary Service—M L Andreasen 
Cont’d from previous edition 

CƻǳǊ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǝƻƴǎτ/ƻƴǘΩŘ  
LŦ {ŀǘŀƴ ǎǳũŜǊǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ƻƴƭȅΣ 
ǘƘŜƴ /ƘǊƛǎǘ ŀƴŘ {ŀǘŀƴ ōƻǘƘ ōŜŀǊ ŀƴŘ ǎǳũŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ 
ǎŀƳŜ ǎƛƴǎΦ Lƴ ǾƛŜǿ ƻŦ ǘƘŜ Ŏƻƴǎǘŀƴǘƭȅ ǊŜƛǘŜǊŀǘŜŘ 
ŦŀŎǘ ƛƴ ǘƘŜ .ƛōƭŜ ǘƘŀǘ /ƘǊƛǎǘ ōƻǊŜ ƻǳǊ ǎƛƴǎ ŀƴŘ 
ǎǳũŜǊŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜƳΣ ǿŜ ŀǊŜ ǎŀŦŜ ƛƴ ōŜƭƛŜǾƛƴƎ ǘƘŀǘ 
{ŀǘŀƴ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ōŜŀǊ ǘƘŜƳΤ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ŦƻǊ ƘƛƳ ǘƻ ōŜ 
ǇǳƴƛǎƘŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ƻƴƭȅ ǿƻǳƭŘ 
ōŜ ŜƴǝǊŜƭȅ ƛƴŀŘŜǉǳŀǘŜΦ ²Ŝ ǘƘǳǎ ǊŜƧŜŎǘ ǘƘŜ ŬǊǎǘ 
ǇǊƻǇƻǎƛǝƻƴ ǘƘŀǘ {ŀǘŀƴ ǎǳũŜǊǎ ƻƴƭȅ ŦƻǊ ǘƘŜ Ŏƻƴπ
ŦŜǎǎŜŘ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎΦ ¢ƘŜǎŜ ǎƛƴǎ ŀǊŜ ŦƻǊƎƛǾπ
ŜƴΣ ōƭƻǧŜŘ ƻǳǘΣ ŘƛǎǎƻƭǾŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜŎƛƻǳǎ ōƭƻƻŘ ƻŦ 
ǘƘŜ [ŀƳōΦ ¢ƘŜȅ ǿŜǊŜ ƻƴŎŜ ƭƛƪŜ ǎŎŀǊƭŜǘΣ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ 
ǊŜŘ ƭƛƪŜ ŎǊƛƳǎƻƴΣ ōǳǘ /ƘǊƛǎǘ Ƙŀǎ ƳŀŘŜ ǘƘŜƳ ǿƘƛǘŜ 
ŀǎ ǎƴƻǿΦ CƻǊ {ŀǘŀƴ ǘƻ ōŜŀǊ ǘƘŀǘ ƪƛƴŘ ƻŦ ǎƛƴ ǿƻǳƭŘ 
ƴƻǘ ōŜ ŀ ōǳǊŘŜƴ ōǳǘ ŀƴ ƘƻƴƻǳǊΦ ¢ƻ ƘƻƭŘ ǘƘŀǘ ŀƭƭ 
ǿƘƛŎƘ /ƘǊƛǎǘ ŘƛŘ ƻƴ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎΣ ŀƭƭ ǘƘŀǘ IŜ Ƙŀǎ ǎƛƴŎŜ 
ŘƻƴŜ ƛƴ Iƛǎ ƳƛƴƛǎǘǊŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƴŎǘǳŀǊȅ ŀōƻǾŜ 
ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎΣ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ŀǾŀƛƭ ǘƻ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ 
ŀƴŘ ŀƴƴƛƘƛƭŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǎƛƴΣ ōǳǘ ǘƘŀǘ ƛǘ ǎǝƭƭ ŜȄƛǎǘǎ 
ŀƴŘ ƛǎ Ŭƴŀƭƭȅ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ƻƴƭȅ ƛƴ {ŀǘŀƴ-ǎǳŎƘ ǊŜŀǎƻƴπ
ƛƴƎ ƳŀƪŜǎ {ŀǘŀƴ ŀ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǘƻƴŜπ
ƳŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎΦ ŀƴ ǳƴǘŜƴŀōƭŜ 
ǇƻǎƛǝƻƴΦ /ƘǊƛǎǘ Ƴǳǎǘ IƛƳǎŜƭŦ ŬƴƛǎƘ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ 
ŀǘƻƴŜƳŜƴǘΣ IŜ Ƴǳǎǘ ǘǊŜŀŘ ǘƘŜ ǿƛƴŜǇǊŜǎǎ ŀƭƻƴŜΣ 
ŀƴŘ {ŀǘŀƴ Ƴǳǎǘ ƴƻǘ ōŜ ǇŜǊƳƛǧŜŘ ǘƻ ŀǎǎƛǎǘ ƛƴ ŀƴȅ 
ǿŀȅΦ ¢ƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘƻƭŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀǊȅ ǾƛŜǿΣ ǿƘƻ ǊŜπ
ǉǳƛǊŜ {ŀǘŀƴ ǘƻ ŬƴƛǎƘ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎ ǿƘƛŎƘ 
/ƘǊƛǎǘ Ƙŀǎ ōŜƎǳƴΣ ƳŀƪŜ {ŀǘŀƴ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅΦ ²ƛǘƘƻǳǘ 
ƘƛƳ ǘƘŜȅ Ŏŀƴƴƻǘ ŘƛǎǇƻǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘπ
ŜƻǳǎΣ ²ƘƛŎƘ ŘƛǎǇƻǎƛǝƻƴ ƛǎ ŀ Ƴƻǎǘ Ǿƛǘŀƭ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ 
ŀǘƻƴŜƳŜƴǘΦ  
нΦ ¢ƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ǇǊƻǇƻǎƛǝƻƴ Ƴǳǎǘ ŀƭǎƻ ōŜ ǊŜƧŜŎǘŜŘ 
ŀǎ ǳƴǎƻǳƴŘΣ ǎƻƳŜǿƘŀǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǊŜŀǎƻƴǎ ŀǎ 
ǘƘŜ ŬǊǎǘΦ /ŜǊǘŀƛƴƭȅ {ŀǘŀƴ ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ōŜ ƘŜƭŘ ǊŜπ
ǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƛŎƪŜŘ ƻƴƭȅΣ ŀƴŘ Ŝǎπ
ŎŀǇŜ ǇǳƴƛǎƘƳŜƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƘŜ Ƙŀǎ ŎŀǳǎŜŘ ǘƘŜ 
ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ǘƻ ŎƻƳƳƛǘΦ LŦ ǿŜ ƘƻƭŘ ǘƘŀǘ ƳŜƴ ŀǊŜ ǊŜπ
ǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ ǘƘŜƛǊ ƛƴƅǳŜƴŎŜ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƛƴǎ 
ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŎŀǳǎŜ ƻǘƘŜǊǎ ǘƻ ŎƻƳƳƛǘΣ ǿŜ Ŏŀƴƴƻǘ 
ƘƻƭŘ {ŀǘŀƴ ƎǳƛƭǘƭŜǎǎ ǿƘŜƴ ƘŜ ǘŜƳǇǘǎ ǘƘŜ ǿƛŎƪŜŘ 
ŀƴȅ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿƘŜƴ ƘŜ ǘŜƳǇǘǎ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎΦ IŜ 
ƛǎ Ǝǳƛƭǘȅ ƛƴ ōƻǘƘ ŎŀǎŜǎΦ ¢ƘŜǊŜ ƳŀȅΣ ƛƴŘŜŜŘΣ ōŜ ŘŜπ
ƎǊŜŜǎ ƻŦ ƎǳƛƭǘΤ ōǳǘ ǳƴŘŜǊ ƴƻ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎ Ŏŀƴ 
{ŀǘŀƴ ōŜ ƘŜƭŘ ƎǳƛƭǘƭŜǎǎΦ Lƴ ǾƛŜǿ ƻŦ ǘƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ 
{ŀǘŀƴ ƛǎ ǇǊƛƳŀǊƛƭȅ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ ŀƭƭ ǎƛƴΣ ŘƻŜǎ ƘŜ 
ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ōŜŀǊ ŀƭƭ ǎƛƴΣ ƛǎ ƘŜ ǇǳƴƛǎƘŜŘ ŦƻǊ ŀƭƭ ǎƛƴΚ 
¢ƘƛǎΣ ŀǘ ŬǊǎǘ ǎƛƎƘǘΣ ǎŜŜƳǎ ŀ ǊŜŀǎƻƴŀōƭŜ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴΤ 
ȅŜǘ ƛǘ ƴŜŜŘǎ ǘƻ ōŜ ŎŀǊŜŦǳƭƭȅ ǎǘŀǘŜŘ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘπ
ŜŘΣ ƭŜǎǘ ƛǘ ōŜ ƳƛǎǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ōŜ ƴƻ ǎƛƴǎ 

Download Free PDF Books from our website  

www.ballaratbiblestudygroup.org    

These books and more are available on the 

BBSG website  

/ƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ 
tƭŜŀǎŜ ŦŜŜƭ ŦǊŜŜ ǘƻ ǎǳōƳƛǘ ƛǘŜƳǎ ŦƻǊ ƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ƛƴ ŦǳǘǳǊŜ ƴŜǿǎπ
ƭŜǧŜǊǎ ǘƻ ǘƘŜ 9ŘƛǘƻǊ 
/κƻ .ŀƭƭŀǊŀǘ  .ƛōƭŜ {ǘǳŘȅ DǊƻǳǇ 
спл .ǳƴƛƴȅƻƴƎ aǘ aŜǊŎŜǊ wŘ 
5ǳǊƘŀƳ [ŜŀŘ  ±L/  оорнΣ !ǳǎǘǊŀƭƛŀ 
9Υ ƳȅŜǊǎōŀпрϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ   

ƭŜƊ ŦƻǊ /ƘǊƛǎǘ ǘƻ ōŜŀǊΦ {ƻƳŜ ƘŀǾŜ ǳƴƛƴǘŜƴǝƻƴŀƭƭȅ 
ŜǊǊŜŘ ƛƴ ǘƘƛǎ ŀƴŘ ǇƭŀŎŜŘ ŀƭƭ ǎƛƴǎ ǳǇƻƴ {ŀǘŀƴΣ ƭŜŀǾƛƴƎ 
ƭƛǧƭŜ ǊƻƻƳ ŦƻǊ /ƘǊƛǎǘϥǎ ŀǘƻƴŜƳŜƴǘΦ !ƴȅ ǘǊǳŜ ǘƘŜƻǊȅ 
ƻŦ ǊŜŘŜƳǇǝƻƴ Ƴǳǎǘ ƎƛǾŜ /ƘǊƛǎǘ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ŬǊǎǘ ǇƭŀŎŜ ƛƴ 
ǘƘŜ ŀǘƻƴŜƳŜƴǘ ōǳǘ ǘƘŜ ƻƴƭȅ ǇƭŀŎŜΣ ŀƴŘ ŀƴȅ ǇŀǊǘ 
ǿƘƛŎƘ {ŀǘŀƴ Ƴŀȅ Ǉƭŀȅ Ƴǳǎǘ ōŜ ŜƴǝǊŜƭȅ ǎŜǇŀǊŀǘŜ 
ŦǊƻƳ /ƘǊƛǎǘϥǎ ǿƻǊƪ ŦƻǊ Iƛǎ ǎŀƛƴǘǎΦ  
Cont’d next edition 
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Cont’d from previous edition 

{ǇƛǊƛǘǳŀƭ DƛƊǎΣ ±ƻƭΦ м 
¢ƘŜ wŜŦƻǊƳŀǝƻƴτCont’d 
 L ǿŀǎ ǘƘŜƴ ŎŀǊǊƛŜŘ ōŀŎƪ ǘƻ 
ǘƘŜ Řŀȅǎ ƻŦ ǘƘŜ ŀǇƻǎǘƭŜǎ ŀƴŘ 
ǎŀǿ ǘƘŀǘ DƻŘ ŎƘƻǎŜ ŀǎ ŎƻƳπ
Ǉŀƴƛƻƴǎ ŀƴ ŀǊŘŜƴǘΣ ȊŜŀƭƻǳǎ 

tŜǘŜǊ ŀƴŘ ŀ ƳƛƭŘΣ ǇŀǝŜƴǘ WƻƘƴΦ {ƻƳŜπ
ǝƳŜǎ tŜǘŜǊ ǿŀǎ ƛƳǇŜǘǳƻǳǎΣ ŀƴŘ 
ƻƊŜƴ ǿƘŜƴ ǘƘƛǎ ǿŀǎ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ǘƘŜ ōŜπ
ƭƻǾŜŘ ŘƛǎŎƛǇƭŜ ǿƻǳƭŘ ŎƘŜŎƪ ƘƛƳΦ ¢ƘƛǎΣ 
ƘƻǿŜǾŜǊΣ ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜŦƻǊƳ ƘƛƳΦ .ǳǘ 
ŀƊŜǊ ƘŜ ƘŀŘ ŘŜƴƛŜŘ Ƙƛǎ [ƻǊŘΣ ǊŜǇŜƴǘπ
ŜŘΣ ŀƴŘ ōŜŜƴ ŎƻƴǾŜǊǘŜŘΣ ŀƭƭ ƘŜ ƴŜŜŘπ
ŜŘ ǘƻ ŎƘŜŎƪ Ƙƛǎ ŀǊŘƻǳǊ ŀƴŘ ȊŜŀƭ ǿŀǎ ŀ 
ƳƛƭŘ Ŏŀǳǝƻƴ ŦǊƻƳ WƻƘƴΦ ¢ƘŜ ŎŀǳǎŜ ƻŦ 
/ƘǊƛǎǘ ǿƻǳƭŘ ƻƊŜƴ ƘŀǾŜ ǎǳũŜǊŜŘ ƘŀŘ 
ƛǘ ōŜŜƴ ƭŜƊ ǘƻ WƻƘƴ ŀƭƻƴŜΦ tŜǘŜǊϥǎ ȊŜŀƭ 
ǿŀǎ ƴŜŜŘŜŘΦ Iƛǎ ōƻƭŘƴŜǎǎ ŀƴŘ ŜƴŜǊƎȅ 
ƻƊŜƴ ŘŜƭƛǾŜǊŜŘ ǘƘŜƳ ŦǊƻƳ ŘƛŶŎǳƭǘȅ 
ŀƴŘ ǎƛƭŜƴŎŜŘ ǘƘŜƛǊ ŜƴŜƳƛŜǎΦ WƻƘƴ ǿŀǎ 
ǿƛƴƴƛƴƎΦ IŜ ƎŀƛƴŜŘ Ƴŀƴȅ ǘƻ ǘƘŜ 
ŎŀǳǎŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘ ōȅ Ƙƛǎ ǇŀǝŜƴǘ ŦƻǊōŜŀǊπ
ŀƴŎŜ ŀƴŘ ŘŜŜǇ ŘŜǾƻǘŜŘƴŜǎǎΦ   
DƻŘ ǊŀƛǎŜŘ ǳǇ ƳŜƴ ǘƻ ŎǊȅ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ 
ŜȄƛǎǝƴƎ ǎƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǇŀƭ ŎƘǳǊŎƘ ŀƴŘ 
ŎŀǊǊȅ ŦƻǊǿŀǊŘ ǘƘŜ wŜŦƻǊƳŀǝƻƴΦ {ŀǘŀƴ 
ǎƻǳƎƘǘ ǘƻ ŘŜǎǘǊƻȅ ǘƘŜǎŜ ƭƛǾƛƴƎ ǿƛǘπ
ƴŜǎǎŜǎΤ ōǳǘ ǘƘŜ [ƻǊŘ ƳŀŘŜ ŀ ƘŜŘƎŜ 
ŀōƻǳǘ ǘƘŜƳΦ {ƻƳŜΣ ŦƻǊ ǘƘŜ ƎƭƻǊȅ ƻŦ 
Iƛǎ ƴŀƳŜΣ ǿŜǊŜ ǇŜǊƳƛǧŜŘ ǘƻ ǎŜŀƭ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ōƭƻƻŘ ǘƘŜ ǘŜǎǝƳƻƴȅ ǘƘŜȅ 
ƘŀŘ ōƻǊƴŜΤ ōǳǘ ǘƘŜǊŜ ǿŜǊŜ ƻǘƘŜǊ 
ǇƻǿŜǊŦǳƭ ƳŜƴΣ ƭƛƪŜ [ǳǘƘŜǊ ŀƴŘ aŜπ
ƭŀƴŎƘǘƘƻƴΣ ǿƘƻ ŎƻǳƭŘ ōŜǎǘ ƎƭƻǊƛŦȅ 
DƻŘ ōȅ ƭƛǾƛƴƎ ŀƴŘ ŜȄǇƻǎƛƴƎ ǘƘŜ ǎƛƴǎ ƻŦ 
ǇǊƛŜǎǘǎΣ ǇƻǇŜǎΣ ŀƴŘ ƪƛƴƎǎΦ ¢ƘŜǎŜ ǘǊŜƳπ
ōƭŜŘ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ǾƻƛŎŜ ƻŦ [ǳǘƘŜǊΣ ŀƴŘ 
Ƙƛǎ ŦŜƭƭƻǿ ƭŀōƻǳǊŜǊǎΦ ¢ƘǊƻǳƎƘ ǘƘƻǎŜ 
ŎƘƻǎŜƴ ƳŜƴΣ Ǌŀȅǎ ƻŦ ƭƛƎƘǘ ōŜƎŀƴ ǘƻ 
ǎŎŀǧŜǊ ǘƘŜ ŘŀǊƪƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǾŜǊȅ Ƴŀƴȅ 
ƧƻȅŦǳƭƭȅ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ǘƘŜ ƭƛƎƘǘ ŀƴŘ ǿŀƭƪŜŘ 
ƛƴ ƛǘΦ !ƴŘ ǿƘŜƴ ƻƴŜ ǿƛǘƴŜǎǎ ǿŀǎ ǎƭŀƛƴΣ 
ǘǿƻ ƻǊ ƳƻǊŜ ǿŜǊŜ ǊŀƛǎŜŘ ǳǇ ǘƻ ǘŀƪŜ 
Ƙƛǎ ǇƭŀŎŜΦ   
.ǳǘ {ŀǘŀƴ ǿŀǎ ƴƻǘ ǎŀǝǎŬŜŘΦ IŜ ŎƻǳƭŘ 
ƻƴƭȅ ƘŀǾŜ ǇƻǿŜǊ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ōƻŘȅΦ IŜ 
ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ƳŀƪŜ ōŜƭƛŜǾŜǊǎ ȅƛŜƭŘ ǘƘŜƛǊ 
ŦŀƛǘƘ ŀƴŘ ƘƻǇŜΦ !ƴŘ ŜǾŜƴ ƛƴ ŘŜŀǘƘ 
ǘƘŜȅ ǘǊƛǳƳǇƘŜŘ ǿƛǘƘ ŀ ōǊƛƎƘǘ ƘƻǇŜ ƻŦ 
ƛƳƳƻǊǘŀƭƛǘȅ ŀǘ ǘƘŜ ǊŜǎǳǊǊŜŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 
ƧǳǎǘΦ ¢ƘŜȅ ƘŀŘ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ƳƻǊǘŀƭ Ŝƴπ
ŜǊƎȅΦ ¢ƘŜȅ ŘŀǊŜŘ ƴƻǘ ǎƭŜŜǇ ŦƻǊ ŀ Ƴƻπ

ƳŜƴǘΣ ōǳǘ ƪŜǇǘ ǘƘŜ /ƘǊƛǎǝŀƴ ŀǊƳƻǳǊ 
ƎƛǊŘŜŘ ŀōƻǳǘ ǘƘŜƳΣ ǇǊŜǇŀǊŜŘ ŦƻǊ ŀ 
ŎƻƴƅƛŎǘΣ ƴƻǘ ƳŜǊŜƭȅ ǿƛǘƘ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ 
ŦƻŜǎΣ ōǳǘ ǿƛǘƘ {ŀǘŀƴ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻǊƳ ƻŦ 
ƳŜƴ ǿƘƻǎŜ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ŎǊȅ ǿŀǎΣ ϦDƛǾŜ 
ǳǇ ȅƻǳǊ ŦŀƛǘƘΣ ƻǊ ŘƛŜΦϦ ¢ƘŜǎŜ ŦŜǿ 
/ƘǊƛǎǝŀƴǎ ǿŜǊŜ ǎǘǊƻƴƎ ƛƴ DƻŘΣ ŀƴŘ 
ƳƻǊŜ ǇǊŜŎƛƻǳǎ ƛƴ Iƛǎ ǎƛƎƘǘ ǘƘŀƴ ƘŀƭŦ ŀ 
ǿƻǊƭŘ ǿƘƻ ōŜŀǊ ǘƘŜ ƴŀƳŜ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΣ 
ŀƴŘ ȅŜǘ ŀǊŜ ŎƻǿŀǊŘǎ ƛƴ Iƛǎ ŎŀǳǎŜΦ 
²ƘƛƭŜ ǘƘŜ ŎƘǳǊŎƘ ǿŀǎ ǇŜǊǎŜŎǳǘŜŘΣ ƛǘǎ 
ƳŜƳōŜǊǎ ǿŜǊŜ ǳƴƛǘŜŘ ŀƴŘ ƭƻǾƛƴƎΤ 
ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ǎǘǊƻƴƎ ƛƴ DƻŘΦ {ƛƴƴŜǊǎ 
ǿŜǊŜ ƴƻǘ ǇŜǊƳƛǧŜŘ ǘƻ ǳƴƛǘŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ŎƘǳǊŎƘΦ ¢ƘƻǎŜ ƻƴƭȅ ǿƘƻ ŀǊŜ ǿƛƭƭƛƴƎ ǘƻ 
ŦƻǊǎŀƪŜ ŀƭƭ ŦƻǊ /ƘǊƛǎǘ ŎƻǳƭŘ ōŜ Iƛǎ Řƛǎπ
ŎƛǇƭŜǎΦ ¢ƘŜǎŜ ƭƻǾŜŘ ǘƻ ōŜ ǇƻƻǊΣ ƘǳƳπ
ōƭŜΣ ŀƴŘ /ƘǊƛǎǘƭƛƪŜΦ 
 

¢ƘŜ /ƘǳǊŎƘ ŀƴŘ ǘƘŜ ²ƻǊƭŘ ¦ƴƛǘŜŘ 
 !ƊŜǊ ǘƘƛǎ L ǎŀǿ {ŀǘŀƴ ŎƻƴǎǳƭǝƴƎ ǿƛǘƘ 
Ƙƛǎ ŀƴƎŜƭǎ ŀƴŘ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴƎ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ 
ƘŀŘ ƎŀƛƴŜŘΦ ¢ǊǳŜΣ ǘƘŜȅ ƘŀŘΣ ǘƘǊƻǳƎƘ 
ŦŜŀǊ ƻŦ ŘŜŀǘƘΣ ƪŜǇǘ ǎƻƳŜ ǝƳƛŘ ǎƻǳƭǎ 
ŦǊƻƳ ŜƳōǊŀŎƛƴƎ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΤ ōǳǘ ƳŀƴȅΣ 
ŜǾŜƴ ƻŦ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǝƳƛŘΣ ƘŀŘ ǊŜŎŜƛǾŜŘ 

Ellen G White Writings  ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜǳǇƻƴ ǘƘŜƛǊ ŦŜŀǊǎ 
ŀƴŘ ǝƳƛŘƛǘȅ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜƭȅ ƭŜƊ ǘƘŜƳΦ 
!ǎ ǘƘŜǎŜ ǿƛǘƴŜǎǎŜŘ ǘƘŜ ŘŜŀǘƘ ƻŦ ǘƘŜƛǊ 
ōǊŜǘƘǊŜƴ ŀƴŘ ōŜƘŜƭŘ ǘƘŜƛǊ ŬǊƳƴŜǎǎ 
ŀƴŘ ǇŀǝŜƴŎŜΣ ǘƘŜȅ ƪƴŜǿ ǘƘŀǘ DƻŘ 
ŀƴŘ ŀƴƎŜƭǎ ŀǎǎƛǎǘŜŘ ǘƘŜƳ ǘƻ ŜƴŘǳǊŜ 
ǎǳŎƘ ǎǳũŜǊƛƴƎǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ƎǊŜǿ ōƻƭŘ 
ŀƴŘ ŦŜŀǊƭŜǎǎΦ !ƴŘ ǿƘŜƴ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ 
ȅƛŜƭŘ ǘƘŜƛǊ ƻǿƴ ƭƛǾŜǎΣ ǘƘŜȅ ƳŀƛƴǘŀƛƴŜŘ 
ǘƘŜƛǊ ŦŀƛǘƘ ǿƛǘƘ ǎǳŎƘ ǇŀǝŜƴŎŜ ŀƴŘ 
ŬǊƳƴŜǎǎ ŀǎ ŎŀǳǎŜŘ ŜǾŜƴ ǘƘŜƛǊ ƳǳǊπ
ŘŜǊŜǊǎ ǘƻ ǘǊŜƳōƭŜΦ {ŀǘŀƴ ŀƴŘ Ƙƛǎ ŀƴπ
ƎŜƭǎ ŘŜŎƛŘŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ŀ ƳƻǊŜ 
ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭ ǿŀȅ ǘƻ ŘŜǎǘǊƻȅ ǎƻǳƭǎΣ ƻƴŜ 
ǘƘŀǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƳƻǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴ ƛƴ ǘƘŜ 
ŜƴŘΦ !ƭǘƘƻǳƎƘ /ƘǊƛǎǝŀƴǎ ǿŜǊŜ ƳŀŘŜ 
ǘƻ ǎǳũŜǊΣ ǘƘŜƛǊ ǎǘŜŀŘŦŀǎǘƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ōǊƛƎƘǘ ƘƻǇŜ ǘƘŀǘ ŎƘŜŜǊŜŘ ǘƘŜƳΣ 
ŎŀǳǎŜŘ ǘƘŜ ǿŜŀƪŜǎǘ ǘƻ ƎǊƻǿ ǎǘǊƻƴƎ 
ŀƴŘ ŜƴŀōƭŜŘ ǘƘŜƳ ǘƻ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǘƘŜ 
ǊŀŎƪ ŀƴŘ ǘƘŜ ƅŀƳŜǎ ǳƴŘŀǳƴǘŜŘΦ ¢ƘŜȅ 
ƛƳƛǘŀǘŜŘ ǘƘŜ ƴƻōƭŜ ōŜŀǊƛƴƎ ƻŦ /ƘǊƛǎǘ 
ǿƘŜƴ ōŜŦƻǊŜ Iƛǎ ƳǳǊŘŜǊŜǊǎΣ ŀƴŘ ōȅ 
ǘƘŜƛǊ ŎƻƴǎǘŀƴŎȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ƎƭƻǊȅ ƻŦ DƻŘ 
ǿƘƛŎƘ ǊŜǎǘŜŘ ǳǇƻƴ ǘƘŜƳΣ ǘƘŜȅ Ŏƻƴπ
ǾƛƴŎŜŘ Ƴŀƴȅ ƻǘƘŜǊǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΦ 

Cont’d next edition 

4ÈÏÕÇÈÔ ÏÆ ÔÈÅ $ÁÙ 
In His mediatorial office, Christ's divinity and humanity are com-
bined, and upon this union hangs the hope of the world. - DG 240 
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 .ŀŀƭ ǿŀǎ ǘƘŜ ŎƘƛŜŦ ƎƻŘ ƻŦ ǘƘŜ /ŀƴŀŀƴƛǘŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƘƛŜŦ ǎǳōǎǝǘǳǘŜ ƎƻŘ ŦƻǊ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ LǎǊŀŜƭΦ ²ƘŜƴ ǘƘŜ ŀƴŎƛŜƴǘ LǎǊŀŜƭƛǘŜǎ 
ǘǳǊƴŜŘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ DƻŘΣ ǘƘŜȅ ǘǳǊƴŜŘΣ Ƴƻǎǘ ƻŦ ŀƭƭΣ ǘƻ .ŀŀƭΦ .ŀŀƭ ǿŀǎ ƭƻǊŘ ƻŦ ǘƘŜ /ŀƴŀŀƴƛǘŜ ǇŀƴǘƘŜƻƴΣ ƎƻŘ ƻŦ ǘƘǳƴŘŜǊΣ ŦŜǊǝƭƛǘȅΣ 
ŀƴŘ ƎŀƛƴΦ Iƛǎ ǿƻǊǎƘƛǇ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ǎŜȄǳŀƭ ƛƳƳƻǊŀƭƛǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ƻŦ ƎŜƴŘŜǊΦ Iƛǎ ǿƻǊǎƘƛǇ ŀƭǎƻ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ǘƘŜ ƻũŜǊƛƴƎ ǳǇ ƻŦ 
ŎƘƛƭŘǊŜƴΦ tŀǊŜƴǘǎ ǿƻǳƭŘ ǇƭŀŎŜ ǘƘŜƛǊ ōŀōƛŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ōǊƻƴȊŜ ŀǊƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛŘƻƭ ŀƴŘ ǿƛǘƴŜǎǎ ǘƘŜƛǊ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƎƛǾŜƴ ƻǾŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ŬǊŜΦ Lǘ 
ǿŀǎ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǎƛƴ ǘƘŀǘ ŀƴŎƛŜƴǘ LǎǊŀŜƭ ǿƻǳƭŘ ōŜ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΦ 
CƻǊ ǘƘƻǎŜ ƻŦ ȅƻǳ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ǊŜŀŘ ¢ƘŜ IŀǊōƛƴƎŜǊ ƻǊ ¢ƘŜ tŀǊŀŘƛƎƳ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǘƘŜ ƭƛƴƪ ōŜǘǿŜŜƴ !ƳŜǊƛŎŀ ŀƴŘ ŀƴŎƛŜƴǘ LǎǊŀŜƭΦ !ƳŜǊπ
ƛŎŀ ǿŀǎ ŦƻǳƴŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ tǳǊƛǘŀƴǎ ŀƊŜǊ ǘƘŜ ǇŀǧŜǊƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ƛƴ ǘƘŜ .ƛōƭŜΦ ¢ƘŜ tǳǊƛǘŀƴ WƻƘƴ ²ƛƴǘƘǊƻǇ ǎŀƛŘ ǘƘŀǘ ƛŦ ǿŜ Ŧƻƭƭƻǿ DƻŘΣ 
άǿŜ ǎƘŀƭƭ ōŜ ŀǎ Ψŀ Ŏƛǘȅ ƻƴ ŀ ƘƛƭƭΩ ŀƴŘ ǎƘŀƭƭ ōŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ōƭŜǎǎŜŘ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜǎΦέ .ǳǘ Ƴƻǎǘ ǇŜƻǇƭŜ ŘƻƴΩǘ ǊŜŀƭƛȊŜ ǘƘŀǘ ²ƛƴǘƘǊƻǇ Ŧƻƭπ
ƭƻǿŜŘ ǘƘŀǘ Ǿƛǎƛƻƴ ǿƛǘƘ ŀ ǿŀǊƴƛƴƎΦ LŦ !ƳŜǊƛŎŀ ǎƘƻǳƭŘ ǘǳǊƴ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ ƛǘǎ ŦƻǳƴŘŀǝƻƴΣ ŀƴŘ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ƎƻŘǎΣ ƎƻŘǎ ƻŦ ƭǳǎǘ 
ŀƴŘ ǇǊƻŬǘΣ ǘƘŜƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƧǳŘƎƳŜƴǘǎ ǘƘŀǘ ŎŀƳŜ ƻƴ ŀƴŎƛŜƴǘ LǎǊŀŜƭ ǿƛƭƭ ŎƻƳŜ ǳǇƻƴ ǳǎΦ 
Lǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ƘŀǊŘ ǘƻ ŬƴŘ ŀƴȅƻƴŜ ƛƴ ƳƻŘŜǊƴ-Řŀȅ !ƳŜǊƛŎŀ ǿƘƻ ǿƻǳƭŘ ŀŘƳƛǘ ǘƻ ǿƻǊǎƘƛǇǇƛƴƎ ŀ ŦŀƭǎŜ ƎƻŘ ς ōǳǘ ƳƻŘŜǊƴ !ƳŜǊƛŎŀ ƛǎ 
ŬƭƭŜŘ ǿƛǘƘ ƛŘƻƭǎ ŀƴŘ ŦŀƭǎŜ ƎƻŘǎΦ !ƴŘ ƛŦ ǿŜ ǘǳǊƴ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ DƻŘ - ŀƴŘ ǿŜ ƘŀǾŜ - ǘƘŜƴ ǿŜ ǿƛƭƭ ŬƴŘ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ǎŜŘǳŎŜŘ ōȅ ŦŀƭǎŜ 
ƎƻŘǎ ς ŀƴŘ ǿŜ ƘŀǾŜ ς Ƴƻǎǘ ƴƻǘŀōƭȅ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ .ŀŀƭΦ .ŀŀƭ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƛǘȅ ǘƘŀǘ ƭŜŀŘǎ ŀ ƴŀǝƻƴ ǘƘŀǘ Ƙŀǎ ƻƴŎŜ ƪƴƻǿƴ DƻŘΣ 
ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ DƻŘΦ ¦ƴŘŜǊ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ .ŀŀƭΣ ŀƴŎƛŜƴǘ LǎǊŀŜƭ ŜƳōǊŀŎŜŘ ǎŜȄǳŀƭ ƛƳƳƻǊŀƭƛǘȅ ς ǎƻ ƘŀǾŜ ǿŜΦ ¦ƴŘŜǊ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ƻŦ .ŀŀƭΣ 
LǎǊŀŜƭ ŜƳōǊŀŎŜŘ ǘƘŜ ŎƻƴŦǳǎƛƻƴ ƻŦ ƎŜƴŘŜǊ ς ǎƻ ƘŀǾŜ ǿŜΦ ¦ƴŘŜǊ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ƻŦ .ŀŀƭΣ LǎǊŀŜƭ ƪƛƭƭŜŘ ƛǘǎ Ƴƻǎǘ ƛƴƴƻŎŜƴǘΣ ƛǘǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ς ǎƻ 
ƘŀǾŜ ǿŜ ς ƻǾŜǊ сл Ƴƛƭƭƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜƳΦ 
²ƘŜƴ ǘƘŜ ōŀǧƭŜ ƻǾŜǊ !ƳŜǊƛŎŀΩǎ ŦǳǘǳǊŜΣ ŀ ōŀǧƭŜ ŎŜƴǘǊŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ƻǾŜǊǘǳǊƴƛƴƎ ƻŦ ōƛōƭƛŎŀƭ ƳƻǊŀƭƛǘȅΣ ǘƘŜ ƪƛƭƭƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ǳƴōƻǊƴΣ ŀƴŘ 
ǘƘŜ ŀŎŎŜǇǘŀƴŎŜ ƻŦ ƛƳƳƻǊŀƭƛǘȅΣ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜŘ ƛǘǎ ŎƭƛƳŀȄ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜǎƛŘŜƴǝŀƭ ŜƭŜŎǝƻƴ ƻŦ нлмсΣ ŀ ǎƛƎƴ ŀǇǇŜŀǊŜŘΦ Lǘ ŀǇǇŜŀǊŜŘ ƛƴ bŜǿ 
¸ƻǊƪ /ƛǘȅΣ ƻƴŜ ƳƻƴǘƘ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ŜƭŜŎǝƻƴΦ Lǘ ǿŀǎ ǘƘŜ ǎƛƎƴ ƻŦ .ŀŀƭΦ ¢ƘŜ ŀǊŎƘ ƻŦ .ŀŀƭΣ ǘƘǊƻǳƎƘ ǿƘƛŎƘ Ƙƛǎ ǿƻǊǎƘƛǇǇŜǊǎ ǇŀǎǎŜŘ ǘƻ 
ǿƻǊǎƘƛǇ ǘƘŜ ŘŜƛǘȅΣ ǿŀǎ ŜǊŜŎǘŜŘ ƛƴ bŜǿ ¸ƻǊƪ /ƛǘȅΦ 
wŜŎŜƴǘƭȅΣ ǘƘŜ ōŀǧƭŜ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƴŀǝƻƴΩǎ ŦǳǘǳǊŜ ŀƎŀƛƴ ŎŀƳŜ ǘƻ ŀ ŦǳǊƛƻǳǎ ŎƭƛƳŀȄΣ ƛƴ ǘƘŜ ƴƻƳƛƴŀǝƻƴ ƻŦ .ǊŜǧ YŀǾŀƴŀǳƎƘΦ !ǎ ǘƘŜ 
ōŀǧƭŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘŜŘ ƛǘǎ Ŭƴŀƭ ǇƘŀǎŜΣ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƘŀǇǇŜƴŜŘΦ ¢ƘŜ Řŀȅ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ƘŜŀǊƛƴƎǎ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ŀŎŎǳǎŀǝƻƴǎ ōŜƎŀƴΣ ŀ ǎƛƎƴ ŀǇπ
ǇŜŀǊŜŘΦ Lǘ ǿŀǎ ǘƘŜ ǎƛƎƴ ƻŦ .ŀŀƭ ς ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǎƛƎƴ ǘƘŀǘ ŀǇǇŜŀǊŜŘ ƛƴ bŜǿ ¸ƻǊƪ /ƛǘȅΦ ¢ƘŜ !ǊŎƘ ƻŦ .ŀŀƭ ǿŀǎ ŜǊŜŎǘŜŘΣ ƴƻǿ ƛƴ ²ŀǎƘƛƴƎπ
ǘƻƴ 5Φ/Φ ς ƻƴ ǘƘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ aŀƭƭ ς ŘƛǊŜŎǘƭȅ ŦŀŎƛƴƎ ǘƘŜ /ŀǇƛǘƻƭ ōǳƛƭŘƛƴƎ ǿƘŜǊŜ ǘƘŜ ōŀǧƭŜ ǿŀǎ ōŜƛƴƎ ǿŀƎŜŘΦ 
²Ŝ ƭƛǾŜ ƛƴ ŘǊŀƳŀǝŎ ŀƴŘ ƳƻƳŜƴǘƻǳǎ ǝƳŜǎ ς ǿƘŜƴ ŀ ƴŀǝƻƴ ǘƘŀǘ ƻƴŎŜ ƪƴŜǿ DƻŘ ƛǎ ǿŀƎƛƴƎ ǿŀǊ ŀƎŀƛƴǎǘ ƛǘǎ ƻǿƴ ŦƻǳƴŘŀǝƻƴǎΦ 
²Ŝ ƭƛǾŜ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ ƻŦ .ŀŀƭΦ Iƻǿ ǎƘŀƭƭ ǿŜ ƭƛǾŜΚ Lƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ ƻŦ .ŀŀƭΣ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ DƻŘ Ƴǳǎǘ ƭƛǾŜ ŀƴŘ ƳƻǾŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ŀƴŘ Ǉƻǿπ
ŜǊ ƻŦ 9ƭƛƧŀƘΣ ōƻƭŘΣ ǳƴŎƻƳǇǊƻƳƛǎŜŘΣ ƻƴ ŬǊŜΣ ŀƭƭ ƻǳǘΣ ŀŘǾŀƴŎƛƴƎΣ ŀƴŘ ǇǊƻŎƭŀƛƳƛƴƎ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ŀƴŘ ǿŀȅǎ ƻŦ DƻŘΦ  
{ŎǊƛǇǘǳǊŜΥ aŀǧƘŜǿ рΥмоΣмп  
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The Season Of Hiding 
Lƴ ǘƘŜ {ƻƴƎ ƻŦ {ƻƭƻƳƻƴΣ ǘƘŜ DǊƻƻƳ ǎŀȅǎ ǘƻ Ƙƛǎ .ǊƛŘŜΥ ά!ǊƛǎŜΣ Ƴȅ ōŜƭƻǾŜŘΣ Ƴȅ ōŜŀǳǝŦǳƭ ƻƴŜΣ ŀƴŘ 
ŎƻƳŜ ŀǿŀȅΦ CƻǊ ōŜƘƻƭŘΣ ǘƘŜ ǿƛƴǘŜǊ ƛǎ ƎƻƴŜΦέ !ǎ ōŜƭƛŜǾŜǊǎΣ DƻŘ ƛǎ ƻǳǊ .ǊƛŘŜƎǊƻƻƳΣ ŀƴŘ ǿŜ ŀǊŜ Iƛǎ 
ōǊƛŘŜΦ ¢ƘǳǎΣ ǘƘŜǎŜ ŀǊŜ Iƛǎ ǿƻǊŘǎ ǘƻ ǳǎΦ {ƻ ǿƘŀǘ ŘƻŜǎ Ψ.ŜƘƻƭŘ ǘƘŜ ǿƛƴǘŜǊ ƛǎ ƎƻƴŜΩ ƳŜŀƴΣ ŀƴŘ ǿƘȅ ƛǎ ƛǘ 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΚ ¢ƘŜ IŜōǊŜǿ ǿƻǊŘ ŦƻǊ ǿƛƴǘŜǊ ƛƴ ǘƘƛǎ ǇŀǎǎŀƎŜ ƛǎ ǎŜǘ-ƘŀǾΦ Lǘ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƳŜŀƴǎ ǘƘŜ ǎŜŀǎƻƴ ƻŦ 
ƘƛŘƛƴƎΦ {ŀƭǾŀǝƻƴ ƛǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŜƴŘƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ƻƭŘ ƭƛŦŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿΤ ǘƘŜ ŜƴŘƛƴƎ ƻŦ 
ǿƛƴǘŜǊ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ ƻŦ ǎǇǊƛƴƎΦ ¢ƘŀǘΩǎ ǿƘŀǘ ǘƘŜ ƻƭŘ ƭƛŦŜ ƛǎΦΦΦ ǿƛƴǘŜǊΤ ǘƘŜ ǝƳŜ ƻŦ ƘƛŘƛƴƎ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ 
ƛƴ ǘƘŜ ŘŀǊƪƴŜǎǎΦ aŜǎǎƛŀƘ ŘƛŜŘ ŀƴŘ ǊƻǎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǇǊƛƴƎǝƳŜ ǘƻ ŜƴŘ ǘƘŜ ǿƛƴǘŜǊ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΦ ¢ƘŜ ǎǇǊƛƴƎ 
Ƙŀǎ ŎƻƳŜΦ DƻŘ ƛǎ ǘŜƭƭƛƴƎ ȅƻǳΣ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ǘƻ ƭƛǾŜ ƛƴ ǘƘŜ ƻƭŘ ƎƭƻƻƳΣ ƛƴ ǘƘŜ ŦŜŀǊǎΣ ōƻƴŘŀƎŜǎΣ ŀƴŘ 

ǎƛƴǎΤ ƛƴ ǘƘŜ ƻƭŘ ŘŀǊƪƴŜǎǎ ƻŦ ȅƻǳǊ ǿƛƴǘŜǊΦ ¸ƻǳ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ǘƻ ƘƛŘŜ ŀƴȅƳƻǊŜΦ ¢ƘŜ [ƻǊŘ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎ ƴƻǿ ǘƻ ȅƻǳΥ ά!ǊƛǎŜΣ Ƴȅ ōŜƭƻǾŜŘΣ Ƴȅ 
ōŜŀǳǝŦǳƭ ƻƴŜ ŀƴŘ ŎƻƳŜ ŀǿŀȅΦ CƻǊ ōŜƘƻƭŘΦΦΦ ȅƻǳǊ ǿƛƴǘŜǊΦΦΦ ƛǎ ƎƻƴŜΦέ 

Scripture: Romans 6:6 
¢ƻŘŀȅΣ ǘŀƪŜ DƻŘΩǎ ǿƻǊŘ ǘƻ ƘŜŀǊǘΣ ƭŜŀǾŜ ǘƘŜ ǘƘƛƴƎǎ ƻŦ ȅƻǳǊ ǿƛƴǘŜǊΣ ŀƴŘ ŜƴǘŜǊ Iƛǎ ǎǇǊƛƴƎΦ   
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THESE ARE THE LAST FOUR CHAPTERS OF ñTHE GREAT CONTROVERSYò. THEY NEED TO BE 
READ DILLIGENTLY, EARNESTLY, AND RETAINED IN YOUR MIND AND UNDERSTOOD,                   

BECAUSE OUR TIME IS SO SHORT. 
 

 

{ŜǊǾŀƴǘǎ ƻŦ DƻŘΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ŦŀŎŜǎ ƭƛƎƘǘŜŘ ǳǇ ŀƴŘ ǎƘƛƴƛƴƎ ǿƛǘƘ Ƙƻƭȅ ŎƻƴǎŜŎǊŀǝƻƴΣ ǿƛƭƭ ƘŀǎǘŜƴ ŦǊƻƳ ǇƭŀŎŜ ǘƻ ǇƭŀŎŜ ǘƻ ǇǊƻŎƭŀƛƳ ǘƘŜ 
ƳŜǎǎŀƎŜ ŦǊƻƳ IŜŀǾŜƴΦ .ȅ ǘƘƻǳǎŀƴŘǎ ƻŦ ǾƻƛŎŜǎΣ ŀƭƭ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΣ ǘƘŜ ǿŀǊƴƛƴƎ ǿƛƭƭ ōŜ ƎƛǾŜƴΦ aƛǊŀŎƭŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǿǊƻǳƎƘǘΣ ǘƘŜ ǎƛŎƪ ǿƛƭƭ 
ōŜ ƘŜŀƭŜŘΣ ŀƴŘ ǎƛƎƴǎ ŀƴŘ ǿƻƴŘŜǊǎ ǿƛƭƭ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƘŜ ōŜƭƛŜǾŜǊǎΦ {ŀǘŀƴ ŀƭǎƻ ǿƻǊƪǎ ǿƛǘƘ ƭȅƛƴƎ ǿƻƴŘŜǊǎΣ ŜǾŜƴ ōǊƛƴƎƛƴƎ Řƻǿƴ ŬǊŜ ŦǊƻƳ 
ƘŜŀǾŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ǎƛƎƘǘ ƻŦ ƳŜƴΦ ώwŜǾŜƭŀǝƻƴ моΥмоΦϐ ¢Ƙǳǎ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ǿƛƭƭ ōŜ ōǊƻǳƎƘǘ ǘƻ ǘŀƪŜ ǘƘŜƛǊ ǎǘŀƴŘΦ  ϑD/уу смнΦмϒ  

¢ƘŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ǿƛƭƭ ōŜ ŎŀǊǊƛŜŘ ƴƻǘ ǎƻ ƳǳŎƘ ōȅ ŀǊƎǳƳŜƴǘ ŀǎ ōȅ ǘƘŜ ŘŜŜǇ ŎƻƴǾƛŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ƻŦ DƻŘΦ ¢ƘŜ ŀǊƎǳƳŜƴǘǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ 
ǇǊŜǎŜƴǘŜŘΦ ¢ƘŜ ǎŜŜŘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǎƻǿƴΣ ŀƴŘ ƴƻǿ ƛǘ ǿƛƭƭ ǎǇǊƛƴƎ ǳǇ ŀƴŘ ōŜŀǊ ŦǊǳƛǘΦ ¢ƘŜ ǇǳōƭƛŎŀǝƻƴǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜŘ ōȅ ƳƛǎǎƛƻƴŀǊȅ ǿƻǊƪŜǊǎ 
ƘŀǾŜ ŜȄŜǊǘŜŘ ǘƘŜƛǊ ƛƴƅǳŜƴŎŜΣ ȅŜǘ Ƴŀƴȅ ǿƘƻǎŜ ƳƛƴŘǎ ǿŜǊŜ ƛƳǇǊŜǎǎŜŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǇǊŜǾŜƴǘŜŘ ŦǊƻƳ Ŧǳƭƭȅ ŎƻƳǇǊŜƘŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘ ƻǊ 
ŦǊƻƳ ȅƛŜƭŘƛƴƎ ƻōŜŘƛŜƴŎŜΦ bƻǿ ǘƘŜ Ǌŀȅǎ ƻŦ ƭƛƎƘǘ ǇŜƴŜǘǊŀǘŜ ŜǾŜǊȅǿƘŜǊŜΣ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘ ƛǎ ǎŜŜƴ ƛƴ ƛǘǎ ŎƭŜŀǊƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘƻƴŜǎǘ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ 
DƻŘ ǎŜǾŜǊ ǘƘŜ ōŀƴŘǎ ǿƘƛŎƘ ƘŀǾŜ ƘŜƭŘ ǘƘŜƳΦ CŀƳƛƭȅ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴǎΣ ŎƘǳǊŎƘ ǊŜƭŀǝƻƴǎΣ ŀǊŜ ǇƻǿŜǊƭŜǎǎ ǘƻ ǎǘŀȅ ǘƘŜƳ ƴƻǿΦ ¢ǊǳǘƘ ƛǎ ƳƻǊŜ 
ǇǊŜŎƛƻǳǎ ǘƘŀƴ ŀƭƭ ōŜǎƛŘŜǎΦ bƻǘǿƛǘƘǎǘŀƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ŀƎŜƴŎƛŜǎ ŎƻƳōƛƴŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ǘǊǳǘƘΣ ŀ ƭŀǊƎŜ ƴǳƳōŜǊ ǘŀƪŜ ǘƘŜƛǊ ǎǘŀƴŘ ǳǇƻƴ ǘƘŜ 
[ƻǊŘϥǎ ǎƛŘŜΦ  ϑD/уу смнΦнϒ  

 

/ƘŀǇǘŜǊ ···L· - ά¢ƘŜ ¢ƛƳŜ ƻŦ ¢ǊƻǳōƭŜέ 

ά!ǘ ǘƘŀǘ ǝƳŜ ǎƘŀƭƭ aƛŎƘŀŜƭ ǎǘŀƴŘ ǳǇΣ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘ ǇǊƛƴŎŜ ǿƘƛŎƘ ǎǘŀƴŘŜǘƘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ ǘƘȅ ǇŜƻǇƭŜΤ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜ ǎƘŀƭƭ ōŜ ŀ ǝƳŜ ƻŦ 
ǘǊƻǳōƭŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ƴŜǾŜǊ ǿŀǎ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜǊŜ ǿŀǎ ŀ ƴŀǝƻƴ ŜǾŜƴ ǘƻ ǘƘŀǘ ǎŀƳŜ ǝƳŜΤ ŀƴŘ ŀǘ ǘƘŀǘ ǝƳŜ ǘƘȅ ǇŜƻǇƭŜ ǎƘŀƭƭ ōŜ ŘŜƭƛǾŜǊŜŘΣ ŜǾŜǊȅ 
ƻƴŜ ǘƘŀǘ ǎƘŀƭƭ ōŜ ŦƻǳƴŘ ǿǊƛǧŜƴ ƛƴ ǘƘŜ ōƻƻƪΦέ ώ5ŀƴƛŜƭ мнΥмΦϐ  ϑD/уу смоΦмϒ  

²ƘŜƴ ǘƘŜ ǘƘƛǊŘ ŀƴƎŜƭϥǎ ƳŜǎǎŀƎŜ ŎƭƻǎŜǎΣ ƳŜǊŎȅ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ǇƭŜŀŘǎ ŦƻǊ ǘƘŜ Ǝǳƛƭǘȅ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦ ¢ƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ DƻŘ ƘŀǾŜ ŀŎπ
ŎƻƳǇƭƛǎƘŜŘ ǘƘŜƛǊ ǿƻǊƪΦ ¢ƘŜȅ ƘŀǾŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘ άǘƘŜ ƭŀǧŜǊ ǊŀƛƴΣέ άǘƘŜ ǊŜŦǊŜǎƘƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ [ƻǊŘΣέ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ǇǊŜǇŀǊŜŘ 
ŦƻǊ ǘƘŜ ǘǊȅƛƴƎ ƘƻǳǊ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜƳΦ !ƴƎŜƭǎ ŀǊŜ ƘŀǎǘŜƴƛƴƎ ǘƻ ŀƴŘ ŦǊƻ ƛƴ IŜŀǾŜƴΦ !ƴ ŀƴƎŜƭ ǊŜǘǳǊƴƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ŀƴƴƻǳƴŎŜǎ ǘƘŀǘ Ƙƛǎ 
ǿƻǊƪ ƛǎ ŘƻƴŜΤ ǘƘŜ Ŭƴŀƭ ǘŜǎǘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ōǊƻǳƎƘǘ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ŀƴŘ ŀƭƭ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ǇǊƻǾŜŘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ƭƻȅŀƭ ǘƻ ǘƘŜ ŘƛǾƛƴŜ ǇǊŜŎŜǇǘǎ 
ƘŀǾŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘ άǘƘŜ ǎŜŀƭ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛǾƛƴƎ DƻŘΦέ ώ{99 !tt9b5L·Σ bh¢9 моΦϐ ¢ƘŜƴ WŜǎǳǎ ŎŜŀǎŜǎ Ƙƛǎ ƛƴǘŜǊŎŜǎǎƛƻƴ ƛƴ ǘƘŜ {ŀƴŎǘǳŀǊȅ ŀōƻǾŜΦ IŜ 
ƭƛƊǎ Ƙƛǎ ƘŀƴŘǎΣ ŀƴŘ ǿƛǘƘ ŀ ƭƻǳŘ ǾƻƛŎŜ ǎŀȅǎΣ άLǘ ƛǎ ŘƻƴŜΤέ ŀƴŘ ŀƭƭ ǘƘŜ ŀƴƎŜƭƛŎ Ƙƻǎǘ ƭŀȅ ƻũ ǘƘŜƛǊ ŎǊƻǿƴǎ ŀǎ ƘŜ ƳŀƪŜǎ ǘƘŜ ǎƻƭŜƳƴ ŀƴπ
ƴƻǳƴŎŜƳŜƴǘΥ άIŜ ǘƘŀǘ ƛǎ ǳƴƧǳǎǘΣ ƭŜǘ ƘƛƳ ōŜ ǳƴƧǳǎǘ ǎǝƭƭΤ ŀƴŘ ƘŜ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŬƭǘƘȅΣ ƭŜǘ ƘƛƳ ōŜ ŬƭǘƘȅ ǎǝƭƭΤ ŀƴŘ ƘŜ ǘƘŀǘ ƛǎ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎΣ ƭŜǘ ƘƛƳ 
ōŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ ǎǝƭƭΤ ŀƴŘ ƘŜ ǘƘŀǘ ƛǎ ƘƻƭȅΣ ƭŜǘ ƘƛƳ ōŜ Ƙƻƭȅ ǎǝƭƭΦέ ώwŜǾŜƭŀǝƻƴ ннΥммΦϐ 9ǾŜǊȅ ŎŀǎŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŘŜŎƛŘŜŘ ŦƻǊ ƭƛŦŜ ƻǊ ŘŜŀǘƘΦ 
/ƘǊƛǎǘ Ƙŀǎ ƳŀŘŜ ǘƘŜ !ǘƻƴŜƳŜƴǘ ŦƻǊ Iƛǎ ǇŜƻǇƭŜΣ ŀƴŘ ōƭƻǧŜŘ ƻǳǘ ǘƘŜƛǊ ǎƛƴǎΦ ¢ƘŜ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ Iƛǎ ǎǳōƧŜŎǘǎ ƛǎ ƳŀŘŜ ǳǇΤ άǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ 
ŀƴŘ ŘƻƳƛƴƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǿƘƻƭŜ IŜŀǾŜƴΣέ ƛǎ ŀōƻǳǘ ǘƻ ōŜ ƎƛǾŜƴ ǘƻ ǘƘŜ ƘŜƛǊǎ ƻŦ {ŀƭǾŀǝƻƴΣ ŀƴŘ WŜǎǳǎ 
ƛǎ ǘƻ ǊŜƛƎƴ ŀǎ YƛƴƎ ƻŦ ƪƛƴƎǎΣ ŀƴŘ [ƻǊŘ ƻŦ ƭƻǊŘǎΦ  ϑD/уу смоΦнϒ  

²ƘŜƴ ƘŜ ƭŜŀǾŜǎ ǘƘŜ ǎŀƴŎǘǳŀǊȅΣ ŘŀǊƪƴŜǎǎ ŎƻǾŜǊǎ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦ Lƴ ǘƘŀǘ ŦŜŀǊŦǳƭ ǝƳŜ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘŜƻǳǎ Ƴǳǎǘ ƭƛǾŜ ƛƴ ǘƘŜ 
ǎƛƎƘǘ ƻŦ ŀ Iƻƭȅ DƻŘ ǿƛǘƘƻǳǘ ŀƴ ƛƴǘŜǊŎŜǎǎƻǊΦ ¢ƘŜ ǊŜǎǘǊŀƛƴǘ ǿƘƛŎƘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǿƛŎƪŜŘ ƛǎ ǊŜƳƻǾŜŘΣ ŀƴŘ {ŀǘŀƴ Ƙŀǎ ŜƴǝǊŜ Ŏƻƴπ
ǘǊƻƭ ƻŦ ǘƘŜ Ŭƴŀƭƭȅ ƛƳǇŜƴƛǘŜƴǘΦ DƻŘϥǎ ƭƻƴƎ-ǎǳũŜǊƛƴƎ Ƙŀǎ ŜƴŘŜŘΦ ¢ƘŜ ǿƻǊƭŘ Ƙŀǎ ǊŜƧŜŎǘŜŘ Ƙƛǎ ƳŜǊŎȅΣ ŘŜǎǇƛǎŜŘ Ƙƛǎ ƭƻǾŜΣ ŀƴŘ ǘǊŀƳǇƭŜŘ 
ǳǇƻƴ Ƙƛǎ ƭŀǿΦ ¢ƘŜ ǿƛŎƪŜŘ ƘŀǾŜ ǇŀǎǎŜŘ ǘƘŜ ōƻǳƴŘŀǊȅ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǇǊƻōŀǝƻƴΤ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ƻŦ DƻŘΣ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴǘƭȅ ǊŜǎƛǎǘŜŘΣ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŀǘ ƭŀǎǘ 
ǿƛǘƘŘǊŀǿƴΦ ¦ƴǎƘŜƭǘŜǊŜŘ ōȅ ŘƛǾƛƴŜ ƎǊŀŎŜΣ ǘƘŜȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ǇǊƻǘŜŎǝƻƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǿƛŎƪŜŘ ƻƴŜΦ {ŀǘŀƴ ǿƛƭƭ ǘƘŜƴ ǇƭǳƴƎŜ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ 
ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ƛƴǘƻ ƻƴŜ ƎǊŜŀǘΣ Ŭƴŀƭ ǘǊƻǳōƭŜΦ !ǎ ǘƘŜ ŀƴƎŜƭǎ ƻŦ DƻŘ ŎŜŀǎŜ ǘƻ ƘƻƭŘ ƛƴ ŎƘŜŎƪ ǘƘŜ ŬŜǊŎŜ ǿƛƴŘǎ ƻŦ ƘǳƳŀƴ ǇŀǎǎƛƻƴΣ ŀƭƭ ǘƘŜ 
ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ǎǘǊƛŦŜ ǿƛƭƭ ōŜ ƭŜǘ ƭƻƻǎŜΦ ¢ƘŜ ǿƘƻƭŜ ǿƻǊƭŘ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ Ǌǳƛƴ ƳƻǊŜ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘ ǿƘƛŎƘ ŎŀƳŜ ǳǇƻƴ WŜǊǳǎŀƭŜƳ ƻŦ 
ƻƭŘΦ  ϑD/уу смпΦмϒ  

! ǎƛƴƎƭŜ ŀƴƎŜƭ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ŀƭƭ ǘƘŜ ŬǊǎǘ-ōƻǊƴ ƻŦ ǘƘŜ 9ƎȅǇǝŀƴǎΣ ŀƴŘ ŬƭƭŜŘ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ǿƛǘƘ ƳƻǳǊƴƛƴƎΦ ²ƘŜƴ 5ŀǾƛŘ ƻũŜƴŘŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ DƻŘ ōȅ 
ƴǳƳōŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ ƻƴŜ ŀƴƎŜƭ ŎŀǳǎŜŘ ǘƘŀǘ ǘŜǊǊƛōƭŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ōȅ ǿƘƛŎƘ Ƙƛǎ ǎƛƴ ǿŀǎ ǇǳƴƛǎƘŜŘΦ ¢ƘŜ ǎŀƳŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝǾŜ ǇƻǿŜǊ ŜȄπ
ŜǊŎƛǎŜŘ ōȅ Iƻƭȅ ŀƴƎŜƭǎ ǿƘŜƴ DƻŘ ŎƻƳƳŀƴŘǎΣ ǿƛƭƭ ōŜ ŜȄŜǊŎƛǎŜŘ ōȅ ŜǾƛƭ ŀƴƎŜƭǎ ǿƘŜƴ ƘŜ ǇŜǊƳƛǘǎΦ ¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ŦƻǊŎŜǎ ƴƻǿ ǊŜŀŘȅΣ ŀƴŘ 
ƻƴƭȅ ǿŀƛǝƴƎ ǘƘŜ ŘƛǾƛƴŜ ǇŜǊƳƛǎǎƛƻƴΣ ǘƻ ǎǇǊŜŀŘ ŘŜǎƻƭŀǝƻƴ ŜǾŜǊȅǿƘŜǊŜΦ  ϑD/уу смпΦнϒ  

¢ƘƻǎŜ ǿƘƻ ƘƻƴƻǳǊ ǘƘŜ ƭŀǿ ƻŦ DƻŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀŎŎǳǎŜŘ ƻŦ ōǊƛƴƎƛƴƎ ƧǳŘƎƳŜƴǘǎ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ōŜ ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ǘƘŜ 
ŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ŦŜŀǊŦǳƭ ŎƻƴǾǳƭǎƛƻƴǎ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǘǊƛŦŜ ŀƴŘ ōƭƻƻŘǎƘŜŘ ŀƳƻƴƎ ƳŜƴ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ŬƭƭƛƴƎ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ǿƛǘƘ ǿƻŜΦ ¢ƘŜ ǇƻǿŜǊ 
ŀǧŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ǿŀǊƴƛƴƎ Ƙŀǎ ŜƴǊŀƎŜŘ ǘƘŜ ǿƛŎƪŜŘΤ ǘƘŜƛǊ ŀƴƎŜǊ ƛǎ ƪƛƴŘƭŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ ŀƭƭ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘ ǘƘŜ ƳŜǎǎŀƎŜΣ ŀƴŘ {ŀǘŀƴ ǿƛƭƭ 
ŜȄŎƛǘŜ ǘƻ ǎǝƭƭ ƎǊŜŀǘŜǊ ƛƴǘŜƴǎƛǘȅ ǘƘŜ ǎǇƛǊƛǘ ƻŦ ƘŀǘǊŜŘ ŀƴŘ ǇŜǊǎŜŎǳǝƻƴΦ  ϑD/уу смпΦоϒ  

²ƘŜƴ DƻŘϥǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ǿŀǎ Ŭƴŀƭƭȅ ǿƛǘƘŘǊŀǿƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ WŜǿƛǎƘ ƴŀǝƻƴΣ ǇǊƛŜǎǘǎ ŀƴŘ ǇŜƻǇƭŜ ƪƴŜǿ ƛǘ ƴƻǘΦ ¢ƘƻǳƎƘ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ 
ƻŦ {ŀǘŀƴΣ ŀƴŘ ǎǿŀȅŜŘ ōȅ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ƘƻǊǊƛōƭŜ ŀƴŘ ƳŀƭƛƎƴŀƴǘ ǇŀǎǎƛƻƴǎΣ ǘƘŜȅ ǎǝƭƭ ǊŜƎŀǊŘŜŘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀǎ ǘƘŜ ŎƘƻǎŜƴ ƻŦ DƻŘΦ ¢ƘŜ 
ƳƛƴƛǎǘǊŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ǘŜƳǇƭŜ ŎƻƴǝƴǳŜŘΤ ǎŀŎǊƛŬŎŜǎ ǿŜǊŜ ƻũŜǊŜŘ ǳǇƻƴ ƛǘǎ ǇƻƭƭǳǘŜŘ ŀƭǘŀǊǎΣ ŀƴŘ Řŀƛƭȅ ǘƘŜ ŘƛǾƛƴŜ ōƭŜǎǎƛƴƎ ǿŀǎ ƛƴǾƻƪŜŘ 
ǳǇƻƴ ŀ ǇŜƻǇƭŜ Ǝǳƛƭǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ōƭƻƻŘ ƻŦ DƻŘϥǎ ŘŜŀǊ {ƻƴΣ ŀƴŘ ǎŜŜƪƛƴƎ ǘƻ ǎƭŀȅ Ƙƛǎ ƳƛƴƛǎǘŜǊǎ ŀƴŘ ŀǇƻǎǘƭŜǎΦ {ƻ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ƛǊǊŜǾƻŎŀōƭŜ 
ŘŜŎƛǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ {ŀƴŎǘǳŀǊȅ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǇǊƻƴƻǳƴŎŜŘΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘŜǎǝƴȅ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŦƻǊŜǾŜǊ ŬȄŜŘΣ ǘƘŜ ƛƴƘŀōƛǘŀƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ 
ŜŀǊǘƘ ǿƛƭƭ ƪƴƻǿ ƛǘ ƴƻǘΦ ¢ƘŜ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ǊŜƭƛƎƛƻƴ ǿƛƭƭ ōŜ ŎƻƴǝƴǳŜŘ ōȅ ŀ ǇŜƻǇƭŜ ŦǊƻƳ ǿƘƻƳ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ƻŦ DƻŘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ Ŭƴŀƭƭȅ ǿƛǘƘπ
ŘǊŀǿƴΤ ŀƴŘ ǘƘŜ {ŀǘŀƴƛŎ ȊŜŀƭ ǿƛǘƘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎŜ ƻŦ ŜǾƛƭ ǿƛƭƭ ƛƴǎǇƛǊŜ ǘƘŜƳ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ Ƙƛǎ ƳŀƭƛƎƴŀƴǘ ŘŜǎƛƎƴǎΣ ǿƛƭƭ 
ōŜŀǊ ǘƘŜ ǎŜƳōƭŀƴŎŜ ƻŦ ȊŜŀƭ ŦƻǊ DƻŘΦ  ϑD/уу смпΦпϒ   ό¢ƻ .Ŝ /ƻƴǘΩŘύ 



 

 

Thirteen Thousand British Soldiers 
Lƴ муспΣ 9ƳǇŜǊƻǊ ¢ŜǿƻŘǊƻǎ LL ƻŦ !ōȅǎǎƛƴƛŀ ƛƳǇǊƛǎƻƴŜŘ ŀ 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǝǾŜ ƻŦ ǘƘŜ .ǊƛǝǎƘ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ƴŀƳŜŘ /ŀƳŜǊπ
ƻƴ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ Ƙƛǎ ǎǘŀũ ŀƴŘ ǎŜǾŜǊŀƭ ƳƛǎǎƛƻƴŀǊƛŜǎ ƛƴ ŀ 
Ƴƻǳƴǘŀƛƴ ŦƻǊǘǊŜǎǎ ŎŀƭƭŜŘ aŀƎŘŀƭŀΦ ²ƘŜƴ ǘƘŜ 9ƳǇŜǊƻǊ 
ǊŜŦǳǎŜŘ ǘƻ ǊŜƭŜŀǎŜ ǘƘŜƳΣ ŀ .ǊƛǝǎƘ ǊŜǎŎǳŜ ŜȄǇŜŘƛǝƻƴ ǿŀǎ 
ƭŀǳƴŎƘŜŘΦ Lǘ ƛƴŎƭǳŘŜŘ моΣллл .ǊƛǝǎƘ ŀƴŘ LƴŘƛŀƴ ǎƻƭŘƛŜǊǎΣ 
нсΣллл ŎŀƳǇ ŦƻƭƭƻǿŜǊǎΣ ŀƴŘ ƻǾŜǊ плΣллл ŀƴƛƳŀƭǎ ƛƴŎƭǳŘπ
ƛƴƎ пп ŜƭŜǇƘŀƴǘǎΦ ¢ƘŜ ŜƴǝǊŜ ŎŀƳǇŀƛƎƴ ǘƻƻƪ ǎŜǾŜǊŀƭ 
ƳƻƴǘƘǎΣ ŎǊƻǎǎƛƴƎ ƘǳƴŘǊŜŘǎ ƻŦ ƳƛƭŜǎ ƻŦ Ƴƻǳƴǘŀƛƴƻǳǎ ǘŜǊπ
ǊŀƛƴΦ Lǘ ǿŀǎ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŜȄǇŜƴǎƛǾŜ ǊŜǎπ
ŎǳŜǎ ƛƴ ƘƛǎǘƻǊȅΣ ŦƻǊ ŀ ǘƻǘŀƭ Ŏƻǎǘ ǘƻ ǘƘŜ .ǊƛǝǎƘ 9ƳǇƛǊŜ ƻŦ 
ŀōƻǳǘ ϻфΣлллΣлллΦ !ƴŘ ȅŜǘΣ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ Ŏƻǎǘƭȅ ǊŜǎŎǳŜ ŜǾŜǊ 
ǎŜƴǘ ƻǳǘ ŦƻǊ ŀƴȅƻƴŜ ǿŀǎ ǎŜƴǘ ƻǳǘ ŦƻǊ ȅƻǳΦ CƻǊ DƻŘ ǎƻ 
ƭƻǾŜŘ ȅƻǳ ǘƘŀǘ IŜ ƎŀǾŜ Iƛǎ ƻƴƭȅ ōŜƎƻǧŜƴ {ƻƴ ǘƘŀǘ ȅƻǳ 
ǿƻǳƭŘ ƴŜǾŜǊ ǇŜǊƛǎƘ ōǳǘ ƘŀǾŜ ŜǾŜǊƭŀǎǝƴƎ ƭƛŦŜΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ 
ƘƛƎƘŜǊ ǇǊƛŎŜ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘ ŀƴŘ ƴƻ ƎǊŜŀǘŜǊ ƭƻǾŜ ǘƘŀǘ ȅƻǳ Ŏŀƴ 
ŜǾŜǊ ƪƴƻǿΦ IŜ ƎŀǾŜ Iƛǎ ƭƛŦŜ ǎƻ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ǿƻǳƭŘ ōŜŎƻƳŜ 
ǿƻǊǘƘȅΦ [ƛǾŜ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ƛƴ ŀ ƳŀƴƴŜǊ ǿƻǊǘƘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƛŎŜ 
ƎƛǾŜƴ ǘƻ ǊŜŘŜŜƳ ƛǘΦ 
Scripture: Ephesians 4:1 
¢ƻŘŀȅΣ ƭƛǾŜ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ƛƴ ŀ ƳŀƴƴŜǊ ǿƻǊǘƘȅ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƛŎŜ 
ƎƛǾŜƴ ǘƻ ǊŜŘŜŜƳ ƛǘΦ  

Holy As A Verb 
We think of holiness as a noun. Holiness is 
a state of being holy. It’s true. But in He-
brew, there’s much more to it. In Hebrew, 
the word Holy is ‘Kodesh.’ It’s a noun or ad-
jective. But it comes in another form – in the 
word ‘Kadash.’ Kadash is Holy as a verb. 
Aaron wasn’t holy by nature, but he was 

‘kadashed,’ made holy, transformed into what is holy. So, too, the holy 
vessels and instruments of the Tabernacle. The holy things weren’t 
holy by nature, but holy by the fact that they had been ‘kadashed,’ 
‘holyfied,’ made holy. Do you want to be holy? It doesn’t matter where 
you’re coming from, or what you’ve done in the past. Commit your life 
and everything you have to the Lord’s purposes and away from those 
purposes which are not of God, away from that sin, away from that 
indulgence. When you do that, you’re performing the act of ‘kadash.’ 
And you will become God’s holy vessel. For in Messiah, holiness is 
not just a noun, but a verb – Get kadashed and act accordingly!  

Scripture: Hebrews 10:14 
Today, commit your life and everything you have to the Lord’s purpos-
es and away from those purposes which are not of Him.  

Mordecai Unbowed 
¢ƘŜ CŜŀǎǘ ƻŦ tǳǊƛƳ ŀƴŘ ǘƘŜ .ƻƻƪ ƻŦ 9ǎǘƘŜǊ ǊŜǾƻƭǾŜ ŀǊƻǳƴŘ 
ǘƘŜ Ǉƭƻǘ ƻŦ IŀƳŀƴ ǘƻ ŘŜǎǘǊƻȅ ǘƘŜ WŜǿƛǎƘ ǇŜƻǇƭŜΣ ŀƭƭ ōŜπ
ŎŀǳǎŜ aƻǊŘŜŎŀƛ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ōƻǿ ǘƻ IŀƳŀƴΦ 9ǎǘƘŜǊ оΥн ǎŀȅǎΣ 
άΧōǳǘ aƻǊŘŜŎŀƛ ōƻǿŜŘ ƴƻǘ ƴƻǊ ǇŀƛŘ ƘƻƳŀƎŜΦέ ¢ƘŜ IŜπ
ōǊŜǿ ǿƻǊŘǎ ŦƻǊ ōƻǿŜŘ ŀƴŘ ƘƻƳŀƎŜ ƳŜŀƴ ǘƻ ǎƛƴƪΣ ŦŀƭƭΣ 
ƪƴŜŜƭΣ ōŜ ǎǳōŘǳŜŘΣ ǊŜǾŜǊŜΣ ōŜ ŘŜǇǊŜǎǎŜŘΣ ōƻǿΣ ŀƴŘ ǘƻ 
ǿƻǊǎƘƛǇΦ DƻŘΩǎ ǇŜƻǇƭŜ ŀǊŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜŘ ǘƻ ōƻǿ Řƻǿƴ ƛƴ 
ǿƻǊǎƘƛǇ ŀƴŘ ǊŜǾŜǊŜƴŎŜ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ [hw5 DƻŘ ŀƴŘ IƛƳ 
ƻƴƭȅΦ LǘΩǎ ƛƳǇŜǊŀǝǾŜ ǘƻ ƭŜŀǊƴ Ƙƻǿ ǘƻ ōƻǿ- ŀƴŘ Ƙƻǿ ǘƻ ƴƻǘ 
ōƻǿΦ 5ŀƴƛŜƭ ōƻǿŜŘ ǘƘǊŜŜ ǝƳŜǎ ŀ Řŀȅ ƛƴ ǿƻǊǎƘƛǇ ƻŦ ǘƘŜ 
DƻŘ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ōǳǘ ǊŜŦǳǎŜŘ ǘƻ ōƻǿ ǘƻ ǘƘŜ ƎƻŘǎ ƻŦ .ŀōȅƭƻƴΦ 
aŜǎǎƛŀƘ ǊŜŦǳǎŜŘ ǘƻ ōƻǿ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ŜƴŜƳȅΦ ¢Ƙŀǘ ǎŀƳŜ 
ŜƴŜƳȅ ǿŀƴǘǎ ȅƻǳ ǘƻ ōƻǿ ƛƴ ǎǳōƳƛǎǎƛƻƴ ōŜŦƻǊŜ ƘƛƳΤ ǘƻ 
ōƻǿ ƛƴ ǎǳǊǊŜƴŘŜǊ ōŜŦƻǊŜ ǘŜƳǇǘŀǝƻƴΣ ǎƛƴΣ ŀƴŘ ōƻƴŘŀƎŜΦ IŜ 
ǿŀƴǘǎ ȅƻǳ ǘƻ ōƻǿ ƛƴ ƻōŜŘƛŜƴŎŜ ŀƴŘ ŀǿŜ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ǿŀȅǎ 
ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ [ŜŀǊƴ ǘƻ ōƻǿ Řƻǿƴ ǘƻ ǘƘŜ [ƻǊŘΣ ōǳǘ ƴŜǾŜǊ ǘƻ 
ǘƘŜ ŜƴŜƳȅΣ ƴŜǾŜǊ ǘƻ ǘŜƳǇǘŀǝƻƴΣ ŦŀƭǎŜ ƎƻŘǎΣ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ƛǘǎ 
ŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ǿŀȅǎΦ 5ƻ ƴƻǘ ōƻǿ ǘƻ ǘƘŀǘ ǎƛƴΗ CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ 
ōƻǿ ƴƻǘ ŀǊŜ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ǿƛƭƭ ǎǘŀƴŘΦ 

{ŎǊƛǇǘǳǊŜΥ [ǳƪŜ пΥу 
¢ƻŘŀȅΣ ǘŀƪŜ ŀ ǎǘŜǇ ǘƻ ǘŀƪŜ ōŀŎƪ ŀƴȅ ŀǊŜŀ ƻŦ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ǘƘŀǘ 
ȅƻǳ ƘŀǾŜ ǎǳǊǊŜƴŘŜǊŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŜƴŜƳȅ ŀƴŘ ǎǳǊǊŜƴŘŜǊ ƛǘ ǘƻ 
aŜǎǎƛŀƘΦ  

The Passover Buffet 
¢ƘŜ ά[ƻǊŘΩǎ {ǳǇǇŜǊέ ǿŀǎ ŀ 
άtŀǎǎƻǾŜǊ {ŜŘŜǊέΣ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ƳŜŀƭ 
ǘƘŜ WŜǿƛǎƘ ǇŜƻǇƭŜ ǇŀǊǘŀƪŜ ƻŦ ŜǾŜǊȅ 
ȅŜŀǊ ŀǘ tŀǎǎƻǾŜǊΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜ 
tŀǎǎƻǾŜǊ ƛǎ ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ŀ ƳŜŀƭΣ ƛǘΩǎ ŀ 
ǎŜǊǾƛŎŜΦ ¢ƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ƭŜŀŘǎ ƛǘ ƛǎ ǘƘŜ 
ƻƴŜ ǿƘƻ ǎŜǊǾŜǎ ǘƘŜ ƳŀǘȊŀƘ ŀƴŘ ŀƭƭ 
ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ŦƻƻŘǎΦ LǘΩǎ ƴƻǘ ŀ 
ōǳũŜǘτ ȅƻǳ ƭŜǘ ǘƘŜ ƭŜŀŘŜǊ ǎŜǊǾŜ 
ȅƻǳΦ ¢ƘǳǎΣ ǘƘŜ [ƻǊŘΩǎ {ǳǇǇŜǊ ƛǎ ƴƻǘ 
ŀōƻǳǘ ǎŜǊǾƛƴƎ ȅƻǳǊǎŜƭŦΣ ƛǘΩǎ ŀōƻǳǘ 
ōŜƛƴƎ ǎŜǊǾŜŘΦ ²ƘŜƴ ȅƻǳ ǎƛǘ ŀǘ ǘƘŜ 
[ƻǊŘΩǎ ¢ŀōƭŜΣ IŜΩǎ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ 
ǎŜǊǾŜǎ ȅƻǳ ǘƘŜ ōǊŜŀŘ ƻŦ ƭƛŦŜΦ aŜǎǎƛπ
ŀƘ ƛǎ ƭƻǾŜΣ ŀƴŘ IŜ ǿŀƴǘǎ ȅƻǳ ǘƻ 
ƭŜŀǊƴ ƻŦ ƭƻǾŜ ŀǎ ǿŜƭƭΦ ¢ƻƻ ƻƊŜƴΣ 
ŜǾŜƴ ŀǎ ōŜƭƛŜǾŜǊǎΣ ǿŜ ƭƛǾŜ ǘƻ ǎŜǊǾŜ 
ƻǳǊǎŜƭǾŜǎΦ .ǳǘ ƛƴ ǘƘŜ [ƻǊŘΩǎ {ǳǇǇŜǊΣ 
DƻŘ ƛǎ ǎŀȅƛƴƎ ƛƴ ŜũŜŎǘΣ άLΩƭƭ ǘŀƪŜ ŎŀǊŜ 
ƻŦ ȅƻǳǊ ƴŜŜŘǎΦ LΩƭƭ ƎƛǾŜ ȅƻǳ ǘƘŜ 
ōǊŜŀŘ ƻŦ ƭƛŦŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ƴŜǿ ǿƛƴŜ ƻŦ 
ƧƻȅΦ {ƛǘ ŀǘ aȅ ǘŀōƭŜ ŀƴŘ ƭŜǘ aŜ Ƴƛƴπ
ƛǎǘŜǊ ǘƻ ȅƻǳΦέ {ƻΣ ŬǊǎǘ ǊŜŎŜƛǾŜ ŀƴŘ 
ǘƘŜƴ ȅƻǳ Ŏŀƴ ƭƛǾŜ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ǎŜǊǾƛƴƎτ 
ƴƻǘ ȅƻǳǊǎŜƭŦΣ ōǳǘ ƻǘƘŜǊǎΦ {ƛǘ ŀǘ ǘƘŜ 
[ƻǊŘΩǎ ¢ŀōƭŜ ŀƴŘ ƭŜǘ IƛƳ ƳƛƴƛǎǘŜǊ ǘƻ 
ȅƻǳΦ ¢ƘŜƴ ƛƴ Iƛǎ ƭƻǾŜΣ ǎŜǊǾŜ ŀƴƻǘƘπ
ŜǊΣ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘƛǎ ƭƛŦŜ ƛǎ ƴƻǘ ŀ ōǳũŜǘτ 
ƛǘΩǎ ǘƘŜ [ƻǊŘΩǎ {ǳǇǇŜǊΦ 

{ŎǊƛǇǘǳǊŜΥ aŀǧƘŜǿ нлΥну 
{ǇŜƴŘ ǝƳŜ ǘƻŘŀȅ ŀǘ ǘƘŜ [ƻǊŘΩǎ ¢ŀπ
ōƭŜΦ [Ŝǘ IƛƳ ǎŜǊǾŜ ȅƻǳ ǎƻ ǘƘŀǘ ȅƻǳ 
Ŏŀƴ ǎŜǊǾŜ ƻǘƘŜǊǎΦ  

¢ƘŜ ŜŀǊǘƘ ƛǎ ǘƘŜ [hw5Ω{ Σ ŀƴŘ ǘƘŜ ŦǳƭƭƴŜǎǎ ǘƘŜǊŜƻŦΤ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ŀƴŘ 
ǘƘŜȅ ǘƘŀǘ ŘǿŜƭƭ ǘƘŜǊŜƛƴΦ----tǎŀƭƳ нпΥм 

¢Ƙƛǎ ǾŜǊǎŜ ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƭƛǾŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ōŜƭƻƴƎ ǘƻ ǘƘŜ [ƻǊŘΣ ōŜ ǘƘŜȅ 
ǎŀǾŜŘ ƻǊ ǳƴǎŀǾŜŘΦ  ¢ƘŜȅ Ƴŀȅ ƴƻǘ ƪƴƻǿ ƛǘΦ  ¢ƘŜȅ Ƴŀȅ ǊŜŦǳǎŜ ǘƻ ŀŘƳƛǘ ƛǘΦ  .ǳǘ IŜ 
ƻǿƴǎ ǘƘŜƳ ōȅ ǊƛƎƘǘ ƻŦ ŎǊŜŀǝƻƴΣ ŀƴŘ ƻƴŜ Řŀȅ ŜǾŜǊȅ ǇŜǊǎƻƴ ǿƘƻ Ƙŀǎ ŜǾŜǊ ƭƛǾŜŘ ǿƛƭƭ 
ǎǘŀƴŘ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ [ƻǊŘ ŀƴŘ ŜȄǇƭŀƛƴ ǘƻ IƛƳ ǿƘȅ ǘƘŜȅ ŎƘƻǎŜ ǘƻ ƭƛǾŜ ǘƘŜ ǿŀȅ ǘƘŜȅ 
ŘƛŘΦ  ¢ƘŜ WǳŘƎŜ ƻŦ ŀƭƭ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΣ ǘƘŜƛǊ hǿƴŜǊΣ ǿƛƭƭ ŘŜŀƭ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳ ŀǎ ǘƘŜȅ Ƨǳǎǘƭȅ 
ŘŜǎŜǊǾŜΦ  ¢ƘƻǎŜ ƻŦ ǳǎ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ȅƛŜƭŘŜŘ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ǘƻ ǘƘŜ [ƻǊŘ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘ ƻǳƎƘǘ ǘƻ 
ōŜ ƛƴ ŀ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ǎǘŀǘŜ ƻŦ ǘƘŀƴƪŦǳƭƴŜǎǎ ǘƻ ƻǳǊ hǿƴŜǊ ŦƻǊ ŘǊŀǿƛƴƎ ǳǎ ǘƻ IƛƳǎŜƭŦ 
ōŜŦƻǊŜ ƛǘ ǿŀǎ ŦƻǊŜǾŜǊ ǘƻƻ ƭŀǘŜΦ  όYΦ .ŀŜƘǊύ 

²Ƙŀǘ ǿƛƭƭ ȅƻǳ Řƻ ǿƛǘƘ WŜǎǳǎΚ  bŜǳǘǊŀƭ ȅƻǳ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜΦ  {ƻƳŜŘŀȅ ȅƻǳǊ ƘŜŀǊǘ ǿƛƭƭ ōŜ 
ŀǎƪƛƴƎΣ ά²Ƙŀǘ ǿƛƭƭ IŜ Řƻ ǿƛǘƘ ƳŜΚέ  ό{ƛƳǇǎƻƴύ 
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Peter Strengthened Those Endur-
ing Trial 
 
That the trial of your faith, being 
much more precious than gold that 
perisheth, though it be tried with fire, 
might be found unto praise and hon-
our and glory at the appearing of Je-
sus Christ. 1 Peter 1:7. 
Human beings, themselves given to 
evil, are prone to deal untenderly 
with the tempted and the erring. 
They cannot read the heart; they 
know not its struggle and its pain. Of 
the rebuke that is love, of the blow 
that wounds to heal, of the warning 
that speaks hope, they have need to 
learn. 
Throughout his ministry, Peter faith-
fully watched over the flock entrusted 
to his care, and thus proved himself 
worthy of the charge and responsibil-
ity given him by the Saviour. Ever he 
exalted Jesus of Nazareth as the 
Hope of Israel, the Saviour of man-
kind. He brought his own life under 
the discipline of the Master Worker. 
By every means within his power he 
sought to educate the believers for 
active service. His godly example 
and untiring activity inspired many 
young men of promise to give them-
selves wholly to the work of the min-
istry. 
As time went on, the apostle’s influ-
ence as an educator and leader in-
creased; and while he never lost his 
burden to labour especially for the 
Jews, yet he bore his testimony in 
many lands and strengthened the 
faith of multitudes in the gospel. 
In the later years of his ministry, Pe-
ter was inspired to write to the believ-
ers “scattered throughout Pontus, 
Galatia, Cappadocia, Asia, and Bi-
thynia.” His letters were the means of 
reviving the courage and strengthen-
ing the faith of those who were en-
during trial and affliction, and of re-
newing to good works those who 
through manifold temptations were in 
danger of losing their hold upon God. 
These letters bear the impress of 
having been written by one in whom 
the sufferings of Christ and also His 
consolation had been made to 
abound; one whose entire being had 
been transformed by grace, and 
whose hope of eternal life was sure 
and steadfast. 
At the very beginning of his first letter 
the aged servant of God ascribed to 
his Lord a tribute of praise and 
thanksgiving. “Blessed be the God 
and Father of our Lord Jesus Christ,” 
he exclaimed, “which according to 
his abundant mercy hath begotten us 
again unto a lively hope by the resur-
rection of Jesus Christ from the 
dead, to an inheritance incorruptible, 
and undefiled, and that fadeth not 
away.” ... 
In this hope of a sure inheritance in 
the earth made new, the early Chris-
tians rejoiced, even in times of se-
vere trial and affliction.—The Acts of 
the Apostles, 516-518. 

The Miracle In The Bread Box 
5ƻ ȅƻǳ ŜǾŜǊ ŦŜŜƭ ƭƛƪŜ ȅƻǳ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ŜƴƻǳƎƘ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΤ ŜƴƻǳƎƘ ƳƻƴŜȅΣ ŜƴƻǳƎƘ ǝƳŜΣ 
ŜƴƻǳƎƘ ŀũŜŎǝƻƴΣ ƻǊ ŜƴƻǳƎƘ ŀƴȅǘƘƛƴƎΚ ¢ƘŜ [ƻǊŘΩǎ tǊŀȅŜǊ ǎŀȅǎΣ άDƛǾŜ ǳǎ ǘƘƛǎ Řŀȅ ƻǳǊ 
Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΦέ 5ƻ ȅƻǳ ƘŀǾŜ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΚ ¸ƻǳΩǾŜ ǇǊƻōŀōƭȅ Ǝƻǘ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ Ƨǳǎǘ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΦ 
/ƘŀƴŎŜǎ ŀǊŜ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ŜƴƻǳƎƘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿŜŜƪΦ ¸ƻǳ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ōǊŜŀŘ ŜƴƻǳƎƘ ŦƻǊ ŀ ŦŜǿ 
ǿŜŜƪǎΦ .ǳǘ ǘƘŜ .ƛōƭŜ ǎŀȅǎ ǘƻ ǇǊŀȅ ŦƻǊ Ƨǳǎǘ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΦ ¢Ƙǳǎ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘ ƛǎ ǎǳŶŎƛŜƴǘ ŦƻǊ 
ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΦ !ƴȅǘƘƛƴƎ ōŜȅƻƴŘ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘ ƛǎ ŜȄǘǊŀΦ {ƻ ƛŦ ȅƻǳ ƘŀǾŜ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΣ ŎƻƴǎƛŘŜǊ 
ȅƻǳǊǎŜƭŦ ōƭŜǎǎŜŘΦ aŀƴȅ ǇŜƻǇƭŜ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ŜǾŜƴ ǘƘŀǘ ƳǳŎƘΦ .ǳǘ ƛŦ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ōǊŜŀŘ ōŜπ
ȅƻƴŘ ǘƘŜ ŘŀȅΣ ǘƘŜƴ ȅƻǳΩǾŜ Ǝƻǘ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ŜƴƻǳƎƘΤ ȅƻǳΩǊŜ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ōƭŜǎǎŜŘΦ DŜǘ ōŀŎƪ 
ǘƻ ǘƘŜ ōŀǎƛŎǎΦ LŦ ȅƻǳΩǊŜ ǎŀǾŜŘΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ƘŀǾŜ Řŀƛƭȅ ōǊŜŀŘΣ ȅƻǳΩǊŜ ōŜȅƻƴŘ ōƭŜǎǎŜŘΦ {ǘŀǊǘ 
ƎƛǾƛƴƎ ǘƘŀƴƪǎ ŦƻǊ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ƘŀǾŜΣ ŀƴŘ ȅƻǳΩƭƭ ƘŀǾŜ ƧƻȅΣ ȅƻǳΩƭƭ ƘŀǾŜ ŜƴƻǳƎƘΦ DƛǾŜ ǘƘŀƴƪǎ 
ŦƻǊ ŀƭƭ ǘƘŜ ōƭŜǎǎƛƴƎǎΣ WŜǎǳǎ ƛǎ ǘƘŜ .ǊŜŀŘ hŦ [ƛŦŜΣ ŘƻƴΩǘ ŦƻǊƎŜǘ ȅƻǳǊ .ƛōƭŜ ƛǎ ǘƘŜ .ǊŜŀŘ hŦ 
[ƛŦŜ ǘƻƻΣ ŀƴŘ ȅƻǳΩƭƭ ƘŀǾŜ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ŜƴƻǳƎƘΦ ¸ƻǳ ŘƻƴΩǘ ƴŜŜŘ ǘƻ Ǝƻ ŀƴȅ ŦŀǊǘƘŜǊ ǘƻ ŬƴŘ 
ƻǳǘ ƛŦ ȅƻǳΩǊŜ ōƭŜǎǎŜŘ ǘƘŀƴ ȅƻǳǊ ƪƛǘŎƘŜƴ ōǊŜŀŘ ōƻȄΦ  
Scripture: Ecclesiates 5:18 

THE STONES OF SODOM 
Lƴ DŜƴŜǎƛǎ му ŀƴŘ мфΣ ǘƘŜ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ ǊŜŎƻǳƴǘǎ 
ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀƴŎƛŜƴǘ ŎƛǝŜǎ ƻŦ {ƻŘƻƳ 
ŀƴŘ DƻƳƻǊǊŀƘΦ ¢ƘŜ ŎƛǝŜǎ ǿŜǊŜ ƧǳŘƎŜŘ ŦƻǊ 
ǘƘŜƛǊ ǇŜǊǾŜǊǎŜ ŀƴŘ ƛƴƘǳƳŀƴŜ ŜǾƛƭΦ ¢ƘŜ [ƻǊŘ 
ǊŀƛƴŜŘ ōǊƛƳǎǘƻƴŜΣ ƻǊ ǎǳƭǇƘǳǊ ŀƴŘ ŬǊŜΣ ƻƴ ǘƘŜ 
ŎƛǝŜǎ ƻŦ ǘƘŜ Ǉƭŀƛƴ ǳƴǝƭ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΦ  
¢ƘŜǊŜ Ƙŀǎ ƴŜǾŜǊ ōŜŜƴ ŀƴȅ ŜȄǘŜǊƴŀƭ ŜǾƛŘŜƴŎŜ 
ƻŦ ǘƘƛǎ ŀŎŎƻǳƴǘΦ hƴ ƻƴŜ ƘŀƴŘΣ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ŎƻǳƭŘ 
ǾŜǊȅ ǿŜƭƭ ōŜ ǳƴƭƛƪŜƭȅ ŀǎ ǘƘŜ ŀŎŎƻǳƴǘ ƛƴǾƻƭǾŜǎ 
ƴƻǘ ƻƴƭȅ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ŀƴŎƛŜƴǘ ŎƛǝŜǎΣ ōǳǘ 
ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ōȅ ƘŜŀǾŜƴƭȅ ƻǊ ŘƛǾƛƴŜ ƧǳŘƎƳŜƴǘΦ 
²Ŝ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ŜȄǇŜŎǘ ǘƘŜǊŜ ǘƻ ōŜ Ƴŀƴȅ ǘǊŀŎŜǎ 
ƭŜƊΦ ²Ŝ Řƻ ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŎƛǝŜǎ ƳŜƴǝƻƴŜŘ ƛƴ 
ǘƘŜ ŀŎŎƻǳƴǘ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƭƻŎŀǘŜŘ ǎƻƳŜπ
ǿƘŜǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 5ŜŀŘ {ŜŀΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ 
ǿƘŀǘ ƳŀƪŜǎ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǎǘƻǊȅ ǎƻ ǊŜƳŀǊƪŀπ
ōƭŜΦ 
wŜŎŜƴǘƭȅΣ ǎŎƛŜƴǝǎǘǎ ǎǘǳŘȅƛƴƎ ǘƘŜ Ǌǳƛƴǎ ƻŦ ŀƴ 
ŀƴŎƛŜƴǘ Ŏƛǘȅ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 5ŜŀŘ {Ŝŀ ŀƴπ
ƴƻǳƴŎŜŘ ŀƴ ŀǎǘƻǳƴŘƛƴƎ ŬƴŘΦ ¢ƘŜȅ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ 
ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ōŜƛƴƎ ǎǘǳŘƛŜŘ ǿŀǎ ŀƭƳƻǎǘ ŜƴǝǊŜƭȅ 
ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ŀǊƻǳƴŘ оΣтлл ȅŜŀǊǎ ŀƎƻΦ ¢ƘŜ ŀŎπ
Ŏƻǳƴǘ ƛƴ DŜƴŜǎƛǎ ŘŜǘŀƛƭƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ŎƛǝŜǎ ƛƴ ǘƘŜ 5ŜŀŘ {Ŝŀ ǿƻǳƭŘ ŀƭǎƻ Ǉƻƛƴǘ ǘƻ 
ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǝƳŜ ŦǊŀƳŜΣ ǎƻƳŜǿƘŜǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ 
ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘ ƳƛƭƭŜƴƴƛǳƳ .Φ/Φ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ 
ƻŦ !ōǊŀƘŀƳ ŀƴŘ [ƻǘΦ 
.ǳǘ ǘƘŀǘΩǎ ƴƻǘ ŀƭƭ ǘƘŜ ǎŎƛŜƴǝǎǘǎ ŦƻǳƴŘΦ ¢ƘŜȅ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ǿŀǎ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ƴƻǘ ōȅ 
ǿŀǊ ƻǊ ŦŀƳƛƴŜ ƻǊ ǎƻƳŜ ƻǘƘŜǊ ŜŀǊǘƘƭȅ ŜǾŜƴǘΦ 
wŀǘƘŜǊΣ ƛǘ ǿŀǎ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ōȅ ŀ ŎŀǘŀŎƭȅǎƳƛŎ 
ŜǾŜƴǘ ǘƘŀǘ ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ƛǘǎ ƻǊƛƎƛƴǎ ƻƴ ŜŀǊǘƘΦ 
¢ƘŜȅ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ǿŀǎ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ 
ōȅ ŀ ǎǳǇŜǊƘŜŀǘŜŘ ōƭŀǎǘ ǘƘŀǘ ŎŀƳŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 
ǎƪƛŜǎΗ ¢ƘŜȅ ǳƴŜŀǊǘƘŜŘ ƳƛƴŜǊŀƭǎ ǘƘŀǘ ƘŀŘ ƭƛǘŜǊπ
ŀƭƭȅ ŎǊȅǎǘŀƭƛȊŜŘ ŀǘ ƘƛƎƘ ǘŜƳǇŜǊŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ƛƴ ŀƴ 
ƛƴǎǘŀƴǘΦ CǳǊǘƘŜǊΣ ǘƘŜ ƳǳŘ ōǊƛŎƪ ǿŀƭƭǎ ƻŦ ƴŜŀǊƭȅ 

ŜǾŜǊȅ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ŀƴŎƛŜƴǘ Ŏƛǘȅ ƘŀŘ ōŜŜƴ ǿƛǇŜŘ ƻǳǘ ƛƴ ŀƴ ƛƴǎǘŀƴǘΦ 
hǘƘŜǊ ŀǊŎƘŀŜƻƭƻƎƛŎŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǇƻƛƴǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ǌǳƛƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ŀƴŎƛŜƴǘ 
Ŏƛǘȅ ǘƘŜȅ ǎǘǳŘƛŜŘ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǘƘŜ ōƛōƭƛŎŀƭ Ŏƛǘȅ ƻŦ {ƻŘƻƳΦ 
LǘΩǎ ŀƴ ŀƳŀȊƛƴƎ ǘƘƛƴƎΣ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ Řŀȅ ŀƴŘ ŀƎŜ ǿƘŜƴ Ƴŀƴȅ ǎƻ-ŎŀƭƭŜŘ ΨŜȄǇŜǊǘǎΩ ǎŜŜƪ ǘƻ 
ŘƛǎǇǊƻǾŜ ǘƘŜ .ƛōƭŜΣ ǎŎƛŜƴŎŜ - ŀƴŘ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊƭȅ ŀǊŎƘŀŜƻƭƻƎȅτ ƛǎ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎƭȅ ǇǊƻǾƛƴƎ ƛǘΦ 
Lǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ǎǘǊƛƪƛƴƎ ǘƘŀǘ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ƻŦ {ƻŘƻƳ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŘƛǎŎƻǾŜǊŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƳŜ Řŀȅ 
ǿƘŜƴ ǘƘŜ ƳƻǊŀƭƛǘȅ ƻŦ {ƻŘƻƳ ƛǎ ƻǾŜǊǘŀƪƛƴƎ ǿŜǎǘŜǊƴ ŀƴŘ Ǝƭƻōŀƭ ŎƛǾƛƭƛȊŀǝƻƴΦ LŦ ŀƴȅǘƘƛƴƎΣ 
ƛǘ ǎŜŜƳǎ ǘƘŜ ǎǘƻƴŜǎ ŀǊŜ ŎǊȅƛƴƎ ƻǳǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǎǳŎƘ ǘƘƛƴƎǎ ƛǎ ƧǳŘƎƳŜƴǘΣ оΣтлл ȅŜŀǊǎ 
ŀƎƻ ŀƴŘ ƴƻǿΦ 
LŦ ǘƘŜ ǎǘƻƴŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎƻǊŎƘŜŘ Ŏƛǘȅ ŎƻǳƭŘ ƎƛǾŜ ǳǎ ŀ ƳŜǎǎŀƎŜΣ ǘƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ǘŜƭƭ ǳǎ ǘƻ ƭƛǾŜ ŀƭƭ 
ǘƘŜ ƳƻǊŜ ǎǘǊƻƴƎƭȅ ƛƴ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ DƻŘΣ ŎƻƴŬŘŜƴǘΣ ōƻƭŘΣ ŀƴŘ ŀǎǎǳǊŜŘΦ CƻǊ ƛƴ ǘƘŜ ŜƴŘ ƛǘǎ 
ǘǊǳǘƘ ǿƛƭƭ ōŜ ǳǇƘŜƭŘΦ !ƴŘ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ ǘƘŜȅ ǿƻǳƭŘ ǘŜƭƭ ǳǎ ǘƻ ōŜ ǎǘǊƻƴƎ ŀƎŀƛƴǎǘ 
ǘƘŜ ǇŀǎǎƛƴƎ ƳƻǊŀƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŘŀȅΦ CƻǊ ǘƘŀǘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ DƻŘ ǿƛƭƭΣ ƛƴ ǘƘŜ 
ŜƴŘΣ ōŜ ƻǾŜǊǘǳǊƴŜŘ ƻƴ ǘƘŜ 5ŀȅ ƻŦ WǳŘƎƳŜƴǘΦ 
[ƛǾŜ ǘƘƛǎ ƳƻƴǘƘ ŀƭƭ ǘƘŜ ƳƻǊŜ ŎƻƴŬŘŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ²ƻǊŘ ƻŦ DƻŘ ŀƴŘ ŀƭƭ ǘƘŜ ƳƻǊŜ ƘŀǾƛƴƎ 
ƴƻǘƘƛƴƎ ǘƻ Řƻ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǿŀȅǎ ƻŦ ǳƴƎƻŘƭƛƴŜǎǎΦ !ƴŘ Ƴŀȅ DƻŘ ƎǊŜŀǘƭȅ ōƭŜǎǎ ȅƻǳ ŀǎ ȅƻǳ ŘƻΗ  

There Is No Country 
!ǘ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ /ƛǾƛƭ ²ŀǊΣ ǘƘŜ 
{ƻǳǘƘŜǊƴ /ƻƴŦŜŘŜǊŀǘŜ ƎŜƴŜǊŀƭΣ 
wƻōŜǊǘ 9Φ [ŜŜΣ ǿŀǎ ōŜƛƴƎ ǇǳǊǎǳŜŘ 
ōȅ ǘƘŜ ¦ƴƛƻƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ¦ƭȅǎǎŜǎ {Φ 
DǊŀƴǘΦ [ŜŜ ǘƻƭŘ Ƙƛǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜ ƘŜ 
ŎƻǳƭŘ ƴƻǘ ǎǳǊǊŜƴŘŜǊ Ƙƛǎ ŎƻǳƴǘǊȅΣ 
ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŜ /ƻƴŦŜŘŜǊŀŎȅΦ ¢ƘŜ ŀǎπ
ǎƻŎƛŀǘŜ ǊŜǇƭƛŜŘΣ ά¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ Ŏƻǳƴπ
ǘǊȅΣ ǎƛǊΦ ¢ƘŜǊŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƴƻ ŎƻǳƴǘǊȅ 
ŦƻǊ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ǘǿƻ ȅŜŀǊǎΦέ Lƴ ƻǘƘŜǊ 
ǿƻǊŘǎΣ ǘƘŜ /ƻƴŦŜŘŜǊŀŎȅ ǿŀǎΣ ŦƻǊ ŀƭƭ 
ƛƴǘŜƴǘǎ ŀƴŘ ǇǳǊǇƻǎŜǎΣ ƴƻƴ-ŜȄƛǎǘŜƴǘΦ 
LŦ [ŜŜ ƘŀŘ ƻƴƭȅ ǊŜŀƭƛȊŜŘ ǘƘŀǘ ƛǘ ŘƛŘƴΩǘ 
ŜȄƛǎǘΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘƴΩǘ ƘŀǾŜ ǿŀǎǘŜŘ ǎƻ 
ƳǳŎƘ ŜũƻǊǘ ŬƎƘǝƴƎ ŀ ŦǊǳƛǘƭŜǎǎ 
ōŀǧƭŜΦ LŦ [ŜŜ ƘŀŘ ƻƴƭȅ ǊŜŀƭƛȊŜŘ ƘŜ 
ƘŀŘ ƴƻǘƘƛƴƎ ǘƻ ǿŀǊ ŀōƻǳǘ ŀƴŘ ƴƻǘƘπ
ƛƴƎ ǘƻ ƭƻǎŜΣ ǘƘŜǊŜ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ 
ǇŜŀŎŜ ƳǳŎƘ ǎƻƻƴŜǊΣ ŀƴŘ [ŜŜ ǿƻǳƭŘ 
ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀ ƳǳŎƘ ƘŀǇǇƛŜǊ ƳŀƴΦ LǘΩǎ 
ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǿƛǘƘ ǳǎΦ {ƻ Ƴŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜ 
ōŀǧƭŜǎΣ ŎƻƴƅƛŎǘǎΣ ŀƴȄƛŜǝŜǎΣ ŦŜŀǊǎΣ 
ŀƴŘ ǇǊƻōƭŜƳǎ ƘŀǇǇŜƴ ōŜŎŀǳǎŜ ǿŜ 
ǎǝƭƭ ǘƘƛƴƪ ǿŜ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǘƻ 
ƭƻǎŜΦ .ǳǘ ƛƴ aŜǎǎƛŀƘΣ ƻǳǊ ƻƭŘ ƭƛŦŜ ƛǎ 
ƻǾŜǊΦ {ƻ ŘƻƴΩǘ ōŜ ƭƛƪŜ wƻōŜǊǘ 9Φ [ŜŜΣ 
ŬƎƘǝƴƎΣ ǎǘǊƛǾƛƴƎΣ ŀƴŘ ǿƻǊǊȅƛƴƎ 
ŀōƻǳǘ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǘƘŀǘ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ 
ŜȄƛǎǘǎΦ ¸ƻǳǊ ƻƭŘ ƭƛŦŜ ƛǎ ƻǾŜǊΦ ¢Ƙŀǘ 
ŎƻǳƴǘǊȅ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ŜȄƛǎǘǎΦ bƻǿ ƭƛǾŜ 
ŦǊŜŜ ŀƴŘ ōƭŜǎǎŜŘΗ  
{ŎǊƛǇǘǳǊŜΥ 9ǇƘŜǎƛŀƴǎ пΥнн-нп 

¢ƻŘŀȅΣ ŘƻƴΩǘ ƪŜŜǇ ǿƻǊǊȅƛƴƎ ŀōƻǳǘ 
ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǘƘŀǘ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ŜȄƛǎǘǎΦ 
¦ƴŎƘŀƛƴ ȅƻǳǊǎŜƭŦ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǇŀǎǘΦ .Ŝ 
ŦǊŜŜ ƛƴ ǘƘŜ [ƻǊŘ ŀƴŘ ōŜ ōƭŜǎǎŜŘΦ  
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I Shall Go Forward With My Work 
We may be called “weak and foolish,” enthusiastic, even insane. It may be said of us as it was of Christ, “He hath a dev-
il” (John 10:20). But the work which the Master has given us to do is our work still. We must direct minds to Jesus, not 
seeking praise or honour of men, but committing ourselves to Him who judgeth righteously. 
He knows how to help those who while following in His steps suffer in a limited degree the reproach He bore. He was 
tempted in all points like as we are, that He might know how to succour those who should be tempted. 
Whatever wrong construction may be placed upon my testimony by those who profess righteousness, yet know not God, I 
shall in humility go forward with my work I will speak the words which God gives me to speak in encouragement, reproof, 
and warning. There remains but a little remnant of my life on earth. The work that my Father hath given me, I will, by His 
grace, perform with fidelity, knowing that all my deeds must pass the scrutiny of Jehovah.—Manuscript 4, 1883. 
Ellen G. White Experience on Shut-Door Question Recounted 
[See The Great Controversy, 426-432, for a fuller presentation of the ñShut Door.ò] 
Battle Creek, Michigan 
August 24, 1874 
Dear Brother Loughborough: 
I hereby testify in the fear of God that the charges of Miles Grant, of Mrs. Burdick, and others published in the Crisis are 
not true. The statements in reference to my course in forty-four are false. With my brethren and sisters, after the time 
passed in forty-four I did believe no more sinners would be converted. But I never had a vision that no more sinners would 
be converted. And am clear and free to state no one has ever heard me say or has read from my pen statements which 
will justify them in the charges they have made against me upon this point. 
It was on my first journey east to relate my visions that the precious light in regard to the heavenly sanctuary was opened 
before me and I was shown the open and shut door. We believed that the Lord was soon to come in the clouds of heaven. 
I was shown that there was a great work to be done in the world for those who had not had the light and rejected it. Our 
brethren could not understand this with our faith in the immediate appearing of Christ. Some accused me of saying that 
my Lord delayeth His coming, especially the fanatical ones. I saw that in ‘44 God had opened a door and no man could 
shut it, and shut a door and no man could open it. Those who rejected the light which was brought to the world by the 
message of the second angel went into darkness, and how great was that darkness. 
I never have stated or written that the world was doomed or damned. I never have under any circumstances used this lan-
guage to any one, however sinful. I have ever had messages of reproof for those who used these harsh expressions.—
Letter 2, 1874. 
Statement on the Day and Hour of Christôs Coming 
Dear Sister: 
You state that “some claim among other things that there is dishonesty in suppressing your former writings.” Will those 
who say these things please give proof of their statements? I know that this has been often repeated but not proved. 
“Claiming that in your original testimonies, volume 1, which they have preserved, you distinctly declare that you were 
shown the day and hour of Christ’s second coming. Their argument is that this statement of yours will not stand the Bible 
test; as Christ Himself declares that no man knoweth the day or the hour, no not even the angels of God.” 
In my first book you will find the only statement in regard to the day and hour of Christ’s coming that I have made since the 
passing of the time in 1844. It is found in Early Writings, 11, 27, and 145, 146 [pages 15, 34, and 285, present edition]. All 
refer to the announcement that will be made just before the second coming of Christ. By turning to page 145 [page 285, 
present edition] and reading from the commencement of the chapter you will see that the statements made refer to the 
deliverance of the saints from the time of trouble by the voice of God. Please obtain this book if you do not have it, and 
read the statements therein. They are just as printed from the first article published. “The sky opened and shut, and was in 
commotion.” “The mountains shook like a reed in the wind, and cast out ragged rocks all around. 
The sea boiled like a pot, and cast out stones upon the ground. And as God spoke the day and hour of Jesus’ coming, 
and delivered the everlasting covenant to His people, He spoke one sentence and then paused while the words were roll-
ing through the earth.” 
This is a portion of the paragraph. The statements in pages 11 and 27 [pages 15 and 34, present edition] refer to the 
same time. They contain all that I have ever been shown in regard to the definite time of the Lord’s coming. 
I have not the slightest knowledge as to the time spoken by the voice of God. I heard the hour proclaimed, but had no re-
membrance of that hour after I came out of vision. Scenes of such thrilling, solemn interest passed before me as no lan-
guage is adequate to describe. It was all a living reality to me, for close upon this scene appeared the great white cloud, 
upon which was seated the Son of man.—Letter 38, 1888. 
An Early View of Jets of Light 
In my very girlhood the Lord saw fit to open before An Early View of Jets of Light In my very girlhood the Lord saw fit to 
open before me the glories of heaven. I was in vision taken to heaven, and the angel said to me, “Look!” I looked to the 
world as it was in dense darkness. The agony that came over me was indescribable as I saw this darkness. 
Again the word came, “Look ye.” And again I looked intensely over the world, and I began to see jets of light like stars dot-
ted all through this darkness; and then I saw another and another added light, and so all through this moral darkness the 
star-like lights were increasing. And the angel said, “These are they that believe on the Lord Jesus Christ, and are obeying 
the words of Christ. These are the light of the world; and if it were not for these lights, the judgments of God  would imme-
diately fall upon the transgressors of God’s law.” I saw then these little jets of light growing brighter, shining forth from the 
east and the west, from the north and the south, and lighting the whole world. Occasionally one of these lights would begin 
to grow dim, and others would go out, and every time this occurred there was sadness and weeping in heaven. And some 
of the lights would grow brighter and brighter, and their brightness was far-reaching, and many more lights were added to 
it. Then there was rejoicing in heaven. I saw that the rays of light came directly from Jesus, to form these precious jets of 
light in the world.—Gospel Workers, 378-379 (1892 edition).  
 

(To Be Contôd) 


